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京
都
第
九
四
册

(二
〇
一
九
)
：
三
三
-六
六
頁

衆
生
か
ら
�
�
へ
︐
そ
し
て
再
び
衆
生
へ

︱
︱
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語

sa
ttv
a
漢
譯
�

�

山

園

序

サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ

sa
ttv
a﹂

一

｢衆
生
﹂
の
始
ま
り

ａ
�
�

ｂ
﹁
衆
生
﹂
の
登
場

ｃ
﹁
衆
生
﹂
の
語
義
解
釋

二

｢菩
8
﹂
と
﹁
衆
生
﹂

ａ

｢
b
o
d
h
isa
ttv
a
菩
提
8
埵
﹂
の
語
義
解
釋

ｂ
﹁
8
多
婆
｣

ｃ
﹁
衆
生
﹂
の
�
場

三

｢
�
�
﹂
の
登
場

ａ
玄
奘
譯
﹁
�
�
｣

ｂ
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
の
難
點

ｃ
﹁
�
�
﹂
と
﹁
セ
ム
・
チ
ェ
ン
｣

ｄ
中
國
特
�
の
�
解
？

四

｢衆
生
﹂
の
復
活

ａ
玄
奘
沒
後
の
譯
語

ｂ
﹁
�
�
﹂
の
難
點

(一
)

ｃ
﹁
�
�
﹂
の
難
點

(二
)

ｄ
﹁
�
�
衆
生
﹂
を
用
い
る
僞
經

結

33



序

サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ

sa
ttv
a﹂

佛
敎
語
の
一
つ
に
菩
8
が
あ
る
︒
菩
8
は
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
﹁
ボ
ー
デ
ィ
・
サ
ッ
ト
ヴ
ァ

b
o
d
h
i-sa
ttv
a﹂
に
對
應
す
る
 
寫
語
で
あ
り
︐

漢
字
で
菩
提
8
埵
と
も
表
記
す
る
︒
こ
の
語
は
﹁
ボ
ー
デ
ィ
﹂
と
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
複
合
名
詞
で
あ
る
︒﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
は
生
き
も
の
︐

な
い
し
悟
り
を
得
な
い
限
り
輪
迴
轉
生
を
繰
り
!
す
存
在
を
"
味
す
る
語
で
あ
り
︐
古
い
時
代
に
は
﹁
衆
生
﹂
︐
そ
し
て
#
代
に
﹁
�
�
﹂
と

漢
譯
が
定
ま
っ
た
と
言
わ
れ
る
︒
本
稿
は
こ
の
漢
譯
二
種
を
$
題
と
し
︐
關
連
事
項
に
�
慮
し
な
が
ら
佛
典
漢
譯
�
の
根
幹
&
な
一
齣
を
'
う
︒

｢ボ
ー
デ
ィ
・
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
硏
究
�
か
ら
始
め
よ
う
︒
そ
の
硏
究
は
多
い
が
︐
用
例
・
解
釋
・
論
點
を
整
理
し
た
梶
山
雄
一
說
が
參
照

に
値
す
る

(梶
山
一
九
七
八
︐
一
九
八
三
︐
梶
山
・
赤
松
一
九
八
九
︐
K
a
jiy
a
m
a
1
9
8
2
)
︒
ハ
ル
･ダ
ヤ
ル

H
a
r
D
a
y
a
l
の
硏
究

T
h
e
B
o
d
h
isa
ttv
a

D
o
ctrin
e
in
B
u
d
d
h
ist
S
a
n
sk
rit
L
itera
tu
re
(
1
9
3
2
)

を
基
點
に
解
說
す
る
梶
山
に
よ
れ
ば
︐
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
﹁
ボ
ー
デ
ィ
・
サ
ッ
ト

ヴ
ァ
﹂
に
八
つ
の
論
點
が
あ
る
︒
﹁
ボ
ー
デ
ィ
﹂
が
悟
り

(菩
提
︐
目
覺
め
)

を
一
義
&
に
示
す
に
對
し
︐﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
に
は
樣
々
な
"
味
が

あ
り
︐
存
在
・
生
き
も
の
・
本
質
を
"
味
す
る
ほ
か
︐
パ
ー
リ
語
表
記
と
の
關
わ
り
E
び
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
・
パ
ー
リ
の
兩
語
よ
り
古
い

ヴ
ェ
ー
ダ
語
と
も
關
わ
る
︒﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
パ
ー
リ
語
﹁
サ
ッ
タ

sa
tta﹂
は
︐﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
ほ
か
﹁
サ
ク
タ

sa
k
ta﹂
と
も
對
應
し
︐

﹁
ボ
ー
デ
ィ
・
サ
ク
タ
﹂
の
"
に
と
れ
ば
︐
悟
り
に
執
着
す
る
者
の
"
で
あ
る
︒
一
方
︐
對
應
す
る
ヴ
ェ
ー
ダ
語
﹁
サ
ト
ヴ
ァ
ン

sa
tv
a
n
﹂
は

﹁
勇
士
︐
戰
士
﹂
の
"
で
あ
る
か
ら
﹁
ボ
ー
デ
ィ
・
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
を
﹁
悟
り
へ
の
志
願
者
﹂
と
肯
定
&
に
解
す
る
こ
と
も
で
き
る
︒

梶
山
は
後
代
の
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
G
釋
に
も
G
目
し
︐
解
釋
の
怨
古
の
み
を
基
準
と
す
る
態
度
に
警
鐘
を
鳴
ら
す
︒
さ
ら
に
﹁
ボ
ー

デ
ィ
・
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
チ
ベ
ッ
ト
語
譯
に
も
G
"
を
促
す
︒
特
に
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
チ
ベ
ッ
ト
語
譯
に
は
﹁
セ
ム
・
チ
ェ
ン

sem
s
ca
n

(心
を
�
す
る
者
)
﹂
と
譯
す
場
合
と
﹁
セ
ム
・
パ

sem
s
d
p
a
'(勇
者
)
﹂
と
譯
す
場
合
の
二
種
が
あ
る(1

)

︒
梶
山
は
細
か
な
說
K
を
し
な
い
が
︐
一
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般
に
佛
敎
語
の
チ
ベ
ッ
ト
語
譯
と
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
の
閒
に
︐
N
語
&
・
表
面
&
な
"
味
を
超
え
た
何
ら
か
の
衣
な
り
・
乖
離
が
あ
る
場
合
︐

チ
ベ
ッ
ト
語
譯
者
の
恣
"
&
解
釋
で
な
く
︐
イ
ン
ド
の
學
僧
か
ら
�
報
を
得
た
解
釋
と
解
し
得
る
︒

さ
ら
に
�
P
强
ま
り
つ
つ
あ
る
變
R
に
︐﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
綴
り
が
あ
る
︒
從
來
︐
硏
究
者
は
sa
ttv
a
と
テ
ィ
ー
を
重
ね
て
表
記
し
た
が
︐

﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ

sa
ttv
a﹂
で
な
く
︐
﹁
サ
ト
ヴ
ァ

sa
tv
a﹂
と
記
す
硏
究
が
增
え
て
お
り
︐
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
寫
本
校
訂
に
顯
著
で
あ
る
︒

テ
ィ
ー
を
繰
り
!
さ
な
い
理
由
は
︐
第
一
に
︐
sa
tv
a
と
表
記
す
る
事
例
が
實
際
の
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
寫
本
に
多
い
︒
第
二
に
︐
﹁
サ
ッ
ト

ヴ
ァ
﹂
は
サ
ッ
ト

sa
t
と
抽
象
名
詞
を
作
る

tv
a
の
合
し
た
形
と
理
解
せ
ね
ば
な
ら
ぬ
の
も
問
題
で
あ
る
︒
接
尾
辭

tv
a
の
付
く
名
詞
は
�
U

は
中
性
名
詞
な
の
に
︐﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
は
男
性
名
詞
で
あ
り
︐
個
別
の
生
き
も
の
を
"
味
す
る
︒
現
在
︐
こ
の
點
を
�
法
に
卽
し
て
す
っ
き

り
說
K
で
き
る
人
は
い
な
い
︒
ま
た
第
三
に
﹁
サ
ト
ヴ
ァ

sa
tv
a﹂
の
方
が
ヴ
ェ
ー
ダ
語
﹁
sa
tv
a
n
サ
ト
ヴ
ァ
ン
﹂
と
繫
が
り
易
い
︒

｢ボ
ー
デ
ィ
・
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
語
義
に
蹈
み
W
み
X
ぎ
た
õ
い
が
あ
る
が
︐
本
稿
の
$
題
は
﹁
ボ
ー
デ
ィ
・
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
漢
譯
で
な

く
︐﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
み
の
漢
譯
變
�
�
で
あ
る
︒
し
か
し
行
論
の
液
れ
か
ら
﹁
ボ
ー
デ
ィ
・
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
後
Y
部
分
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂

の
"
味
を
取
り
上
げ
る
必
Z
も
生
じ
よ
う
︒
さ
ら
に
サ
ッ
ト
ヴ
ァ

sa
ttv
a
か
サ
ト
ヴ
ァ

sa
tv
a
か
い
ず
れ
が
好
ま
し
い
か
に
つ
い
て
は
未
だ
學

會
の
合
"
に
[
し
て
い
な
い
こ
と
に
鑑
み
︐
本
稿
は
中
\
Y
端
な
處
置
で
あ
る
こ
と
を
]
め
つ
つ
︐
ロ
ー
マ
字
表
記
は
sa
ttv
a
/
sa
tv
a
と
兩
形

_
記
し
︐
ど
ち
ら
が
よ
い
か
に
つ
い
て
は
`
斷
を
a
え
る
も
の
と
す
る
︒

一

｢衆
生
﹂
の
始
ま
り

ａ
�
�

｢サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
漢
譯
に
は
怨
舊
が
あ
る
︒
古
い
譯
の
代
表
は
﹁
衆し
ゅ

生
じ
ょ
う

﹂
︐
怨
し
い
譯
の
代
表
は
﹁
�う

�
じ
ょ
う

﹂
で
あ
る
︒
た
だ
譯

は
こ
の
二
種
だ
け
で
な
く
︐
數
量
は
少
な
い
が
他
に
も
あ
る
︒﹁
衆
生
﹂
は
古
典
に
も
存
在
す
る
が
"
味
は
衣
な
る
︒﹃
禮
記
﹄
祭
義
g
の
﹁
衆

衆生から��へ，そして再び衆生へ
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生﹅

必
死﹅

︐
死﹅

必
歸
土

︱
︱
生
ま
れ
た
も
の
は
必
ず
死
し
︐
死
ね
ば
必
ず
土
に
戾
る
﹂
は
そ
の
例
で
あ
る
︒

ｂ
﹁
衆
生
﹂
の
登
場

現
在
知
ら
れ
る
限
り
�
も
古
い
佛
典
漢
譯
者
は
︐
後
漢
の
洛
陽
で
活
動
し
た
安
世
高
で
あ
る
︒
そ
の
嚴
密
な
生
卒
年

は
定
か
で
な
い
が
︐
お
よ
そ
桓
k

(在
位
一
四
六
～
一
六
七
)

の
時
代
だ
っ
た
こ
と
は
僧
祐
﹃
出
三
藏
記
集
﹄
や
.
皎
﹃
高
僧
傳
﹄
か
ら
言
え
る
︒

安
世
高
の
sa
ttv
a
譯
が
何
か
を
一
義
&
に
確
定
す
る
こ
と
は
で
き
な
い
が
︐
安
世
高
が
﹁
衆
生
﹂
を
一
度
も
用
い
な
い
の
は
確
か
で
あ
る
︒

安
世
高
の
m
世
代
と
し
て
擧
げ
る
べ
き
は
︐
後
漢
の
靈
k

(在
位
一
六
七
～
一
八
九
)

の
時
代
に
同
じ
洛
陽
で
活
動
し
た
荏
婁
7
讖
で
あ
る
︒

そ
の
生
卒
年
も
定
め
が
た
い
が
︐
安
世
高
の
n
一
世
代
後
で
あ
る
こ
と
と
︐﹃
o
行
般
若
經
﹄﹃
阿
閦
佛
國
經
﹄﹃
般
舟
三
昧
經
﹄
な
ど
が
荏
婁

7
讖
の
代
表
&
譯
だ
っ
た
こ
と
は
閒
q
い
な
い
︒
三
經
の
譯
語
を
r
べ
る
と
sa
ttv
a
の
譯
を
數
種
類
擧
げ
る
こ
と
が
で
き
る
︒
チ
ベ
ッ
ト
語
譯

と
對
比
す
る
と
︐﹃
般
舟
三
昧
經
﹄
三
卷

(大
正
四
一
八
號
)

に
お
け
る

sa
ttv
a
/
sa
tv
a
の
譯
は
﹁
人
﹂
あ
る
い
は
﹁
十
方
人
﹂
(
t
擇
不
瓜
一
)

と
推
測
で
き
る(

2
)

︒﹃
阿
閦
佛
國
經
﹄
に
は
﹁
衆
生
﹂
が
現
れ
る
が
︐﹁
十
方
人
﹂
は
な
い
︒
さ
ら
に
︐﹃
o
行
般
若
經
﹄
を
︐
他
の
同
系
瓜
漢
譯

般
若
經

︱
︱
い
わ
ゆ
る
小
品
系
般
若
經
︱
︱

と
比
�
す
る
限
り
で
言
え
る
こ
と
と
し
て
︐﹃
o
行
般
若
經
﹄
に
お
け
る
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の

漢
譯
は
︐
恐
ら
く
﹁
人
﹂
で
あ
っ
た

(他
の
譯
語
の
可
能
性
も
否
定
で
き
な
い
)
︒﹁
衆
生
﹂
で
な
か
っ
た
と
は
確
か
に
言
え
る
︒﹁
衆
生
﹂
は
﹃
o

行
般
若
經
﹄
に
一
度
も
現
れ
な
い
︒
現
在
の
硏
究
狀
況
で
は
荏
婁
7
讖
の

sa
ttv
a
譯
を
網
羅
&
に
指
摘
で
き
な
い
︒
し
か
し
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂

の
荏
婁
7
讖
譯
は
一
貫
し
な
か
っ
た
︒
な
お
︐
同
じ
靈
k
時
代
の
漢
譯
者
に
荏
v
が
い
た
︒
荏
v
譯
﹃
成
具
光
K
經
﹄
一
卷

(大
正
藏
六
三
〇
號

﹃
成
具
光
K
定
"
經
﹄
一
卷
)

に
も
﹁
衆
生
﹂
が
現
れ
る
︒
だ
が
そ
の
囘
數
は
Y
か
二
囘
で
あ
る
︒
靈
k
時
代
に
は
︐
安
玄
と
嚴
佛
r
の
共
譯
﹃
法

鏡
經
﹄
が
あ
り
︐﹁
衆
生
﹂
を
二
十
囘
ほ
ど
用
い
る
︒
以
上
よ
り
︐
靈
k
時
代
の
佛
典
で
は
﹁
衆
生
﹂
を
x
い
始
め
て
い
た
け
れ
ど
も
︐
譯
語

と
し
て
は
十
分
に
確
定
さ
れ
て
い
な
か
っ
た
こ
と
が
知
ら
れ
る
︒

そ
の
後
︐
後
漢
�
後
の
皇
k
と
な
っ
た
獻
k

(在
位
一
八
九
～
二
二
〇
)

の
時
代
に
な
る
と
︐
円
安
年
閒

(一
九
六
～
二
二
〇
)

の
康
孟
詳
譯
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﹃
中
本
z
經
﹄
に
﹁
衆
生
﹂
が
十
囘
以
上
現
れ
る
︒
三
國
時
代
に
な
る
と
魏
と
蜀
の
狀
況
は
現
存
{
料
か
ら
十
分
に
K
ら
か
と
な
ら
な
い
が
︐

吳
に
お
い
て
は
在
家
者
の
荏
}

(生
卒
年
未
詳
)

が
譯
し
た
﹃
維
~
詰
經
﹄
二
卷
と
﹃
太
子
瑞
應
本
z
經
﹄
二
卷
に
﹁
衆
生
﹂
は
多
用
さ
れ
る
︒

吳
の
康
僧
會

(生
卒
年
未
詳
)

譯
﹃
六
度
集
經
﹄
も
同
樣
︒
さ
ら
に
維
k
難
が
吳
の
黃
武
三
年

(二
二
四
)

に
イ
ン
ド
語
原
典
を
も
た
ら
し
竺
將

炎
お
よ
び
荏
}
と
共
譯
し
た
﹃
法
句
經
﹄
二
卷
と
吳
の
法
炬
・
法
立
共
譯
﹃
法
句
譬
喩
經
﹄
四
卷
に
も
︐﹁
衆
生
﹂
の
用
例
は
數
多
い
︒

こ
の
よ
う
な
狀
況
か
ら
推
定
す
る
と
︐
sa
ttv
a
/
sa
tv
a
の
譯
語
﹁
衆
生
﹂
は
後
漢
の
荏
婁
7
讖
頃
か
ら
x
わ
れ
始
め
︐
そ
の
後
︐
吳
の
時
代

に
定
着
す
る
に
至
っ
た
と
考
え
て
大
き
な
�
り
は
あ
る
ま
い
︒
以
下
の
時
代
に
つ
い
て
個
別
&
漢
譯
者
名
を
出
す
こ
と
は
a
え
る
が
︐
總
じ
て

西
晉
・
東
晉
さ
ら
に
南
北
�
時
代
に
﹁
衆
生
﹂
の
x
用
は
完
�
に
確
定
し
︐
泳
語

sa
ttv
a
の
定
譯
と
し
て
用
い
ら
れ
る
よ
う
に
な
っ
た
︒

ｃ
﹁
衆
生
﹂
の
語
義
解
釋

｢
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
"
味
と
關
係
し
て
︐
漢
譯
﹁
衆
生
﹂
の
"
味
も
十
分
自
K
で
は
な
い
︒﹁
衆
生
﹂
は
︐
字
義

に
卽
せ
ば
﹁
多
く
の
生
き
も
の
﹂
な
い
し
﹁
多
く
の
生
じ
た
も
の
﹂
を
"
味
す
る
︒
し
か
し
﹁
衆
生
﹂
を
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
sa
ttv
a
の
單
數

形
の
譯
語
と
し
て
用
い
た
結
果
︐
漢
譯
﹁
衆
生
﹂
は
單
數
も
複
數
も
"
味
す
る
よ
う
に
な
り
︐
單
數
を
K
示
す
る
た
め
に
﹁
一
衆
生
﹂
と
︐
複

數
を
K
示
す
る
た
め
に
﹁
諸
衆
生
﹂
な
い
し
﹁
多
衆
生
﹂
と
表
記
す
る
に
至
っ
た
︒﹁
衆
多
衆
生
﹂
と
い
う
語
す
ら
存
在
す
る
︒﹁
一
衆
﹂
は
語

義
の
矛
盾
を
含
み
︐﹁
諸
衆
﹂
は
無
駄
な
重
複
表
現
で
あ
る
が
︐﹁
衆
生
﹂
を
單
數
形
と
し
た
以
上
︐
當
然
の
結
果
で
あ
る
︒

か
く
﹁
衆
生
﹂
が
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
の
定
譯
と
な
っ
た
結
果
︐﹁
衆
生
﹂
は
單
數
・
複
數
の
別
を
示
さ
な
い
語
と
し
て
用
い
ら
れ
る
よ
う
に
な
っ

た
︒
こ
の
こ
と
を
裏
!
し
て
言
え
ば
︐
﹁
衆
生
﹂
と
い
う
場
合
︐﹁
衆
﹂
と
は
何
か
︐﹁
生
﹂
と
は
何
か
を
一
字
ず
つ
解
釋
す
る
必
Z
が
漢
語
と

し
て
生
じ
る
に
至
っ
た
︒
特
に
問
題
と
な
っ
た
の
は
﹁
衆
﹂
の
"
味
で
あ
っ
た
︒
こ
れ
に
つ
い
て
六
�
佛
典
を
精
査
し
た
結
果
︐
私
見
に
據
れ

ば
﹁
衆
生
﹂
と
い
う
語
に
は
大
別
し
て
四
種
の
語
義
解
釋
が
生
ま
れ
た
と
言
う
こ
と
が
で
き
る
︒
こ
れ
に
つ
い
て
以
下
に
論
営
す
る
︒

ｃ
1

｢衆
生
﹂
の
第
一
解
釋
は
︐
﹁
衆
﹂
は
複
數
の
原
因
を
︐﹁
生
﹂
は
諸
原
因
か
ら
生
ま
れ
た
結
果
を
"
味
す
る
と
す
る
解
釋
で
あ
る
︒

衆生から��へ，そして再び衆生へ
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つ
ま
り
﹁
衆
生
﹂
は
複
數
の
�
成
Z
素

(原
因
)

か
ら
生
じ
た
も
の

(結
果
)

で
あ
る
と
解
す
る
︒
こ
の
解
釋
を
根
據
づ
け
る
漢
譯
佛
典
と
し

て
︐
後
秦
の
鳩
~
羅
什

(
n
三
五
〇
～
四
〇
九
頃
)

譯
﹃
大
智
度
論
﹄
卷
三
十
の
m
の
一
�
が
あ
る
︒

衆
生

(生
き
も
の
)

と
い
う
の
は
︐
︹
人
を
�
成
す
る
︺
五
つ
の
集
ま
り

(五
衆
︐=

五
陰=

五
蘊
)

・
十
八
の
�
成
Z
素

(十
八
界
)
・
十
二

の
入
口

(十
二
入
︐=

十
二
處
)
・
六
種

(？
)
・
十
二
荏
緣
z
な
ど
多
く
の
存
在
に
對
し
て
暫
定
&
に
﹁
生
じ
た
も
の
﹂
と
名
づ
け
︐
こ
れ

は
神
で
あ
る
︐
こ
れ
は
人
で
あ
る
︐
こ
れ
は
牛
で
あ
る
︐
こ
れ
は
馬
で
あ
る
︹
等
と
言
い
表
す
の
で
あ
る
︺
︒

衆
生
者
︐
於
五
衆
︐
十
八
界
︐
十
二
入
︐
六
種
︐
十
二
因
緣
等
衆
多
法
中
︐
假
名
衆
生
︐
是
天
︐
是
人
︐
是
牛
︐
是
馬
︒
(大
正
二
五
・
二

七
九
下
)

す
な
わ
ち
諸
�
成
Z
素
か
ら
成
る
世
俗
&
な
"
味
で
の
生
物
を
衆
生
と
言
う
が
︐
衆
生
は
單
一
實
體
で
な
く
︐
名
稱
に
す
ぎ
な
い
こ
と
を
"
圖

す
る
︒
た
だ
イ
ン
ド
z
源
の
解
說
で
あ
る
た
め
︐﹁
衆
﹂
と
は
何
か
︐﹁
生
﹂
と
は
何
か
を
漢
字
に
卽
し
て
說
K
す
る
形
に
は
な
っ
て
い
な
い
︒

右
の
一
�
に
﹁
六
種
﹂
と
あ
る
の
は
不
可
解
で
あ
る
︒
そ
れ
と
�
後
す
る
一
連
の
�
�
で
六
と
は
何
か
を
理
解
で
き
な
い
︒
假
に
﹃
大
智
度

論
﹄
を
離
れ
︐
鳩
~
羅
什
頃
の
他
の
漢
譯
經
論
を
�
用
す
る
こ
と
が
許
さ
れ
る
な
ら
ば
︐﹁
六
種
﹂
を
地
界
・
水
界
・
火
界
・
風
界
・
空
界
・

識
界
と
い
う
六
つ
の
Z
素

︱
︱
す
な
わ
ち
六
界
︱
︱

の
"
に
理
解
す
る
こ
と
が
可
能
で
あ
る
︒
た
と
え
ば
六
界
の
用
例
と
し
て
以
下
の
も

の
が
あ
る
︒

僧
伽
跋
澄
譯
﹃
鞞
婆
沙
論
﹄
卷
四
︐
解
十
門
大
違
﹁
二
十
二
根
︐
十
八
界
︐
十
二
入
︐
五
陰
︐
五
盛
陰
︐
六
界
﹂
︐
同
卷
六
︐
六
界
處

﹁
六
界
者
︒
地
界
水
界
火
界
風
界
空
界
識
界
﹂︒
(大
正
二
八
・
四
三
九
上
︐
四
六
〇
上
)

玄
奘
譯
﹃
大
般
若
經
﹄﹁
世
�
︐
諸
法
因
緣
和
合
︐
施
設
假
名
︒
菩
8
~
訶
8
E
般
若
波
羅
蜜
多
︐
此
二
假
名
︐
於
五
蘊
不
可
說
︒
於
十

二
處
十
八
界
六
界
四
�
諦
十
二
緣
z
不
可
說
︒﹂
(大
正
五
・
二
〇
五
上
)

『大
智
度
論
﹄
を
フ
ラ
ン
ス
語
譯
し
た
ラ
モ
ッ
ト

(
L
a
m
o
tte
1
9
7
6
:
1
9
5
1
)

も
六
種
を
六
界

(
d
h
ā
tu
)

と
譯
す
の
は
︐
六
界
說
を
補
强
す
る
︒
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こ
れ
と
同
樣
に
解
釋
す
る
漢
人
の
著
営
と
し
て
︐
隋
の
淨
影
寺
.
�

(五
二
三
～
五
九
二
)

の
敎
理
解
說
書
﹃
大
乘
義
違
﹄
卷
六
が
あ
る
︒

衆
生

(生
き
も
の
)

と
言
う
の
は
︐
自
我
を
�
す
る
人
閒
が
い
る
と
想
定
し
︐︹
そ
れ
を
�
成
す
る
︺
五
つ
の
集
ま
り
に
お
い
て
︹
そ
れ
ら

が
︺
合
し
て
︹
自
我
を
�
す
る
人
格
が
︺
生
ず
る
か
ら
︐
衆
生
と
名
づ
け
る
︒

言
衆
生
者
︐
計
�
我
人
依
於
五
陰
和
合
而
生﹅

︐
故
名
衆
生﹅

︒
(大
正
四
四
・
五
九
五
下
)

以
上
の
二
例
に
お
い
て
﹁
衆
﹂
が
複
數
原
因
を
指
す
こ
と
は
K
示
&
に
営
べ
ら
れ
て
い
る
が
︐﹁
生
﹂
の
"
味
內
容
は
あ
ま
り
K
確
で
な
い
︒

ｃ
2

｢衆
生
﹂
の
第
二
解
釋
は
︐
一
つ
の
生
き
も
の

(﹁
生
﹂
)

が
死
後
に
輪
迴
し
︐
多
く
の
も
の

(﹁
衆
﹂
)

と
し
て
何
度
も
轉
生
す
る
こ
と

を
表
す
と
い
う
解
釋
で
あ
る
︒
第
一
解
釋
が
こ
の
世
に
お
け
る
人
な
ど
の
生
き
も
の
を
︐
そ
の
同
時
&
に
存
在
す
る
�
成
Z
素
の
複
數
性
と
關

連
づ
け
た
の
に
對
し
て
︐
第
二
解
釋
で
は
こ
の
世
に
お
け
る
人
な
ど
の
生
き
も
の
を
死
後
の
輪
迴
轉
生
に
お
け
る
複
數
性
と
關
連
づ
け
る
︒
こ

の
二
解
釋
を
_
記
す
る
�
獻
と
し
て
︐
#
の
圓
測

(六
一
三
～
六
九
六
)

﹃
解
深
密
經
駅
﹄
卷
二
の
m
の
一
�
が
あ
る
︒

衆
生
と
言
う
語
に
は
︐
お
よ
そ
二
つ
の
"
味
が
あ
る
︒

第
一
の
"
味

(ｃ
1
)
は
︐
多
く
の
存
在

(法
)

が
生
じ
る
か
ら
衆
生
と
名
づ
け
る
︒
か
く
し
て
﹃
大
智
度
論
﹄
卷
三
十
に
︐﹁
衆
生

と
い
う
の
は
︐︹
人
を
�
成
す
る
︺
五
つ
の
集
ま
り
・
十
八
の
�
成
Z
素
・
十
二
の
入
口
・
六﹅

界﹅

(！
)
・
十
二
荏
緣
z
な
ど
多
く
の
存
在

に
對
し
て
立
て
ら
れ
た
も
の
で
あ
る
か
ら
︐
そ
れ
故
に
衆
生
と
名
づ
け
る
﹂
と
言
う
︒︹
北
周
の
闍
Ù
耶
舍
譯
︺﹃
大
乘
同
性
經
﹄
と
︹
#

の
地
婆
訶
羅

(六
一
三
～
六
八
七
)

譯
︺﹃︹
大
乘
︺
證
契
經
﹄
と
梁
の
︹
眞
諦

(四
九
九
～
五
六
九
)

譯
︺
﹃
攝
大
乘
論
﹄
卷
十
四
の
大
"
も

同
じ
で
あ
る
︒

第
二
の
"
味

(ｃ
2
)
は
︐
多
く
の
生
存
を
�
け
て
︹
輪
迴
す
る
︺
か
ら
︐
そ
れ
故
に
衆
生
と
名
づ
け
る
︒
か
く
し
て
︹
淸
辨
�
︐

#
・
波
羅
頗
蜜
多
羅
譯
︺﹃
般
若
燈
論
﹄
に
︐﹁
�
�
は
︐︹
輪
迴
を
繰
り
!
し
て
︺
何
度
も
生
ま
れ
る
か
ら
︐
そ
れ
故
に
衆
生
と
名
づ
け

る
﹂
と
言
う
︒
ま
た
︐
眞
諦
﹃
波
若
駅
﹄
に
︐﹁︹
瞬
閒
ご
と
に
︺
m
々
と
生
じ
︐
生
成
し
續
け
て
斷
絕
し
な
い
か
ら
︐
そ
れ
故
に
衆
生
と
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名
づ
け
る
﹂
と
言
う
︒︹
反
論
︺
そ
う
で
あ
る
な
ら
︐︹
同
じ
論
法
で
︐
瞬
閒
ご
と
に
︺
m
々
と
滅
す
る
か
ら
︐
論
理
の
筋
と
し
て
︹
衆
生

で
な
く
︺
衆
滅
と
言
う
べ
き
で
あ
る
︒︹
囘
答
︺
必
ず
し
も
そ
う
で
は
な
い
︒
生﹅

じ﹅

る﹅

と
い
う
こ
と
が
衆
生﹅

を
作
り
出
す
の
で
あ
り
︐
滅

す
る
こ
と
は
︹
衆
生﹅

を
作
り
出
さ
︺
な
い
か
ら
﹂
と
言
う
︒
詳
細
は
﹃
同
駅
﹄
に
あ
る
U
り
で
あ
る
︒

言
﹁
衆
生
﹂
者
︐
略
�
二
義
︒
一
者
︐
衆
多
法
生
︐
故
名
衆
生
︒
故
﹃
智
度
論
﹄
第
三
十
云
︐﹁
言
衆
生
者
︐
於
五
衆
︐
十
二
入
︐
十

八
界
︐
六
界
︐
十
二
緣
等
衆
多
法
生
︐
故
名
衆
生
﹂︒﹃
大
乘
同
性
經
﹄
︐﹃
證
契
經
﹄
︐﹃
梁
攝
論
﹄
第
十
四
︐
大
"
亦
同
︒
二
者
︐
�
多
生

故
︐
名
曰
衆
生
﹂︒
故
﹃
般
若
燈
論
﹄
云
︐﹁
謂
�
�
者
︐
數
數
�
生
︐
故
名
衆
生
﹂︒
印
眞
諦
﹃
波
若
駅
﹄
云
︐
﹁
以
�
生
後
生
︐
生
不
絕

故
︐
名
衆
生
︒
若
爾
︐
亦
�
�
後
滅
︐
義
應
名
衆
滅
︒
答
︐
非
一
例
︒
生
成
衆
生
︐
滅
非
成
故
﹂
︐
廣
說
如
彼
︒

(續
藏
一
・
三
四
・
四
・
三
三
〇
表
上
)

因
み
に
補
言
す
る
と
︐
第
二
解
釋
の
根
據
の
一
つ
と
し
て
言
E
す
る
﹁
眞
諦
﹃
波
若
駅
﹄﹂
と
は
何
か
と
言
え
ば
︐
こ
れ
は
眞
諦
の
譯
で
な
く
︐

﹃
般
若
經
﹄
に
對
す
る
眞
諦
の
G
釋
で
あ
る
︒﹃
波
若
﹄
は
﹃
般
若
﹄
と
同
じ
︒
數
あ
る
﹃
般
若
經
﹄
の
う
ち
具
體
&
に
ど
の
﹃
般
若
經
﹄
の
G

釋
か
︐
圓
測
は
何
も
営
べ
て
い
な
い
け
れ
ど
も
︐
失
わ
れ
た
眞
諦
の
G
釋
に
關
し
て
精
査
す
る
と
︐
眞
諦
õ
の
﹃
金
剛
般
若
駅
﹄
か
﹃
仁
王
般

若
駅
﹄
と
推
測
で
き
る

(
�
山
二
〇
一
九
・
一
四
二
～
一
五
六
)
︒
第
二
解
釋
に
對
す
る
も
う
一
つ
の
根
據
と
し
て
言
E
す
る
﹃
般
若
燈
論
﹄
に
つ

い
て
は
¡
に
論
ず
べ
き
點
が
殘
っ
て
い
る
の
で
︐
そ
れ
を
含
め
て
改
め
て
後
営
す
る

(第
二
�
ｃ
﹁
﹁
衆
生
﹂
の
�
場
﹂
參
照
)
︒

ｃ
3

｢衆
生
﹂
の
第
三
解
釋
は
︐
神
話
&
太
古
の
時
代
に
︐
生
き
も
の
は
何
ら
の
區
別
な
く
︐
皆
が
共
生
し
て
い
た
と
す
る
解
釋
で
あ
る
︒

こ
の
"
味
を
示
す
用
例
と
し
て
︐
隋
の
闍
Ù
崛
多
譯
﹃
z
世
經
﹄
卷
十
の
m
の
一
�
が
あ
る
︒

そ
れ
故
ま
た
ラ
ー
ジ
ャ

(
rā
ja
曷
囉
闍

(3
)

)︿
隋
に
﹁
王
﹂
と
譯
す
﹀
と
名
づ
け
︐
大
衆
は
洩
大
で
¤
等
な
王
を
立
て
た
︒
そ
れ
故
ま
た
マ

ハ
ー
サ
ン
マ
タ

(
~
訶
三
~
多

M
a
h
ā
sa
ṁ
m
a
ta
)

︿
隋
に
﹁
大
い
な
る
¤
等
﹂
と
譯
す
﹀
と
名
づ
け
る
︒
比
丘
た
ち
よ
︐
か
の
マ
ハ
ー
サ
ン

マ
タ
が
王
と
な
っ
た
と
き
︐
す
べ
て
の
人
々
は
︹
ま
だ
互
い
に
名
を
區
別
す
る
必
Z
な
く
︺
皆
サ
ッ
ト
ヴ
ァ

8
多
婆

sa
ttv
a
︿
隋
に
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﹁
衆
生

︱
︱
多
く
の
生
き
も
の
﹂
と
譯
す
﹀
と
い
う
名
で
呼
ば
れ
た
︒
比
丘
た
ち
よ
︐
マ
ハ
ー
サ
ン
マ
タ
に
は
ロ
ー
チ
ャ

乎
盧
�

R
o
c
a
と
い
う
名
�
の
息
子
︿
隋
に
﹁
心
の
喜
び
﹂
と
譯
す
﹀
が
い
た
︒
⁝
⁝

是
故
復
名
爲
曷
囉
闍
︿
隋
言
王
也
﹀
︐
大
衆
立
爲
大
¤
等
王
︒
是
故
復
名
~
訶
三
~
多
︿
隋
言
大
¤
等
也
﹀︒
諸
比
丘
︐
彼
~
訶
三
~
多
作

王
之
時
︐
一
切
諸
人
︐
始
復
立
名
爲
8
多
婆
︿
隋
言
衆
生
﹀︒
諸
比
丘
︐
~
訶
三
~
多
王
�
息
名
乎
盧
�
︿
隋
言
"
喜
﹀︒
⁝
⁝
(大
正
一
・

三
六
二
下
～
三
六
三
上
)

古
き
良
き
太
古
の
時
代
︐
生
き
も
の
は
區
別
な
く
︐
皆
﹁
あ
る
も
の
﹂
と
呼
ば
れ
た
時
代
が
あ
っ
た
と
さ
れ
て
い
る
︒
な
お
後
営
第
四
�
ｃ
で
︐

右
の
原
�
と
內
容
&
に
關
連
す
る
﹃
長
阿
含
經
﹄
卷
二
二
﹁
世
記
經
﹂
と
隋
の
智
顗
﹃
妙
法
蓮
華
經
�
句
﹄
卷
第
四
下
に
觸
れ
る
︒

さ
ら
に
﹃
z
世
經
﹄
の
一
�
と
同
內
容
を
示
す
別
譯
に
隋
の
[
~
笈
多

(六
一
九
卒
)

譯
﹃
z
世
因
本
經
﹄
卷
十
の
m
の
一
�
が
あ
る
︒

そ
れ
故
に
ラ
ー
ジ
ャ

rā
ja
曷
囉
闍
︿
曷
囉
闍
を
隋
に
﹁
王
﹂
と
譯
す
﹀
と
名
づ
け
る
︒
皆
の
者
た
ち
は
大
い
な
る
¤
等
な
王
を
君
$
と

し
て
立
て
た
︒
そ
れ
故
に
マ
ハ
ー
サ
ン
マ
タ

(
~
訶
三
~
多
)

と
名
づ
け
た
︿
~
訶
三
~
多
を
隋
に
﹁
大
衆
¤
等
王
﹂
と
譯
す
﹀︒
比
丘
た

ち
よ
︐
こ
の
マ
ハ
ー
サ
ン
マ
タ
が
王
で
あ
っ
た
時
︐
そ
の
人
々
は
そ
こ
で
︹
自
ら
を
︺
サ
ッ
ト
ヴ
ァ

(8
多
婆
)

と
呼
ん
だ
︿
8
多
婆
を

隋
に
﹁
衆
生

︱
︱
多
く
の
生
き
も
の
﹂
と
譯
す
﹀︒
比
丘
た
ち
よ
︐
こ
の
マ
ハ
ー
サ
マ
ン
タ
王
に
は
ロ
ー
チ
ャ

(
R
o
c
a
乎
廬
�
)

と
い
う

名
�
の
息
子
が
い
た
︿
隋
に
﹁
心
の
喜
び
﹂
と
譯
す
﹀︒

是
故
稱
名
︐
爲
曷
囉
闍
︿
曷
羅
闍
者
︐
隋
言
王
也
﹀︒
大
衆
立
爲
大
¤
等
王
︒
是
故
名
爲
~
訶
三
~
多
︿
~
訶
三
~
多
者
︐
隋
言
大
衆
¤

等
王
也
﹀︒
諸
比
丘
︐
其
~
訶
三
~
多
作
王
之
時
︐
彼
諸
人
輩
因
始
立
名
︐
爲
8
多
婆
︿
8
多
婆
者
︐
隋
言
衆
生
﹀︒
諸
比
丘
︐
其
~
訶
三

~
多
王
�
息
名
乎
廬
�
︿
隋
言
"
喜
﹀︒
(大
正
一
・
四
一
七
下
～
四
一
八
上
)

以
上
は
內
容
&
に
分
か
り
に
く
い
か
も
知
れ
な
い
が
︐
太
古
の
¤
和
な
時
代
に
︐
生
き
も
の
た
ち
は
︐
互
い
に
性
別
や
身
分
等
を
區
別
し
合
う

必
Z
が
何
も
な
か
っ
た
た
め
︐﹁
皆
で
生
き
て
い
る
も
の

(衆
生
)
﹂
と
呼
ぶ
だ
け
で
十
分
だ
っ
た
と
い
う
"
味
で
あ
る
︒

衆生から��へ，そして再び衆生へ
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ｃ
4

�
後
に
︐﹁
衆
生
﹂
の
第
四
解
釋
と
し
て
︐
煩
惱
に
ま
み
れ
た
多
く
の
心
&
Z
素

(
諸
原
因
︐﹁
衆
﹂
)

が
集
合
し
て
單
一
の
心

(結
果
)

が
生
じ
た
も
の

(﹁
生
﹂
)

が
衆
生
で
あ
る
と
す
る
解
釋
が
あ
る
︒
こ
れ
を
示
す
�
獻
と
し
て
︐
ま
ず
僞
經

(僞
論
)
﹃
釋
~
訶
衍
論
﹄
卷
四
の
m

の
一
�
を
擧
げ
て
お
こ
う
︒

｢衆
生
﹂
と
い
う
の
は
一
體
い
か
な
る
存
在
か
と
問
わ
れ
れ
ば
︐︹
衆
生
と
は
︺
"
根

(心
の
對
象
を
知
る
感
覺
器
官
)

と
"
識

(心
の
內
&

]
識
)

で
あ
る
と
答
え
る
︒
何
故
に
"
根
と
"
識
を
衆
生
と
名
づ
け
る
の
か
︒
"
根
と
"
識
は
︐
一﹅

切﹅

の﹅

樣﹅

々﹅

な﹅

穢﹅

れ﹅

が﹅

集﹅

合﹅

し﹅

て﹅

生﹅

じ﹅

た﹅

も﹅

の﹅

で﹅

あ﹅

る﹅

か
ら
︐
そ
れ
故
に
衆
生
と
名
づ
け
る
︒

言
﹁
衆
生
﹂
者
︐
當
何
法
耶
︒
謂
"
︐
"
識
︒
何
故
"
E
"
識
︐
名
爲
﹁
衆
生
﹂︒
"
E
"
識
︐
一﹅

切﹅

衆﹅

染﹅

合﹅

集﹅

而﹅

生﹅

︐
故
名
﹁
衆
生
﹂︒

(大
正
三
二
・
六
二
九
中
)

こ
の
說
K
で
は
︐
衆
生
は
︐
悟
り
と
の
繫
が
り
で
は
な
く
︐
煩
惱
と
の
繫
が
り
か
ら
解
說
さ
れ
る
︒
す
な
わ
ち
衆
生
と
呼
ば
れ
る
者
た
ち
は
︐

煩
惱
の
汚
れ
を
�
し
て
い
る
こ
と
か
ら
︐
一
切
の
樣
々
な
穢
れ
が
集
合
し
て
生
じ
た
も
の
で
あ
る
か
ら
衆
生
と
呼
ば
れ
る
と
解
釋
す
る
の
で
あ

る
︒
し
か
し
﹃
釋
~
訶
衍
論
﹄
は
︐
°
±

(一
九
四
六
・
六
五
一
～
六
七
〇
﹁
龍
樹
に
假
托
せ
ら
れ
た
る
釋
~
訶
衍
論

︱
︱
z
信
論
の
0
釋
書
と
し
て
﹂
)

が
論
ず
る
U
り
︐
イ
ン
ド
に
1
る
こ
と
の
で
き
な
い
中
國
成
立
の
僞
作
の
論
で
あ
る
︒
そ
れ
故
に
︐
こ
の
解
釋
も
ま
た
中
國
で
創
案
さ
れ
た
可

能
性
を
考
慮
す
る
必
Z
が
あ
る
︒
し
か
し
結
論
を
先
に
言
え
ば
︐
僞
作
に
現
れ
る
說
で
は
あ
っ
て
も
︐
衆
生
を
こ
の
よ
う
に
煩
惱
の
穢
れ
と
い

う
點
か
ら
說
K
す
る
形
態
は
︐
イ
ン
ド
に
も
1
り
得
る
と
筆
者
は
`
斷
し
た
い
︒
そ
の
理
由
は
︐
�
く
同
じ
�
言
と
い
う
わ
け
で
は
な
い
が
︐

ほ
ぼ
同
樣
の
趣
旨
の
解
釋
が
漢
譯
で
あ
る
北
魏
の
菩
提
液
荏
譯
﹃
不
增
不
減
經
﹄
に
現
れ
る
か
ら
で
あ
る
︒
す
な
わ
ち
m
の
U
り
で
あ
る
︒

シ
ャ
ー
リ
プ
ト
ラ
よ
︐
こ
の
法
身

(眞
理
そ
の
も
の
と
し
て
の
身
體
)

は
︐
ガ
ン
ジ
ス
河
の
砂
粒
の
數
を
超
え
る
夥
し
く
無
數
の
煩
惱
に
纏

い
付
か
れ
て
︐
始
ま
り
の
な
い
太
古
よ
り
︐
世
閒
に
合
わ
せ
て
煩
惱
の
波
を
漂
液
し
︐
何
度
も
輪
迴
し
轉
生
を
繰
り
!
す
か
ら
︐
衆
生
と

名
づ
け
ら
れ
る
︒

東 方 學 報
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舍
利
弗
︐
卽
此
法
身
︐
X
於
恒
沙
無
邊
煩
惱
³
纏
︐
從
無
始
世
來
︐
隨
順
世
閒
︐
波
浪
漂
液
︐
´
來
生
死
︐
名
爲
衆
生
︒
(大
正
一
六
・
四

六
七
中
)

シ
ル
ク

(
S
ilk
2
0
1
5
:
2
0
0
-
2
0
1
)

に
よ
れ
ば
︐
類
似
表
現
は
︐
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
で
現
存
す
る
﹃
ラ
ト
ナ
・
ゴ
ー
ト
ラ
・
ヴ
ィ
バ
ー
ガ

R
a
tn
a
g
o
tra
v
ib
h
ā
g
a﹄
と
︐
北
魏
の
勒
Ù
~
提
に
よ
る
そ
の
漢
譯
﹃
究
悦
一
乘
寶
性
論
﹄
︐
北
魏
の
菩
提
液
荏
﹃
金
剛
仙
論
﹄
そ
の
他
に
見

出
す
こ
と
が
で
き
る
︒
そ
の
一
部
に
は
︐
引
用
末
尾
に
對
應
す
る
語
を
﹁
衆
生
﹂
で
な
く
︐﹁
衆
生
界
﹂
ま
た
は
そ
の
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
原
語

sa
ttv
a
d
h
ā
tu
と
す
る
も
の
も
あ
る
︒
そ
れ
故
に
﹃
釋
~
訶
衍
論
﹄
は
イ
ン
ド
z
源
で
は
な
い
が
︐
衆
生
の
解
釋
に
關
し
て
は
イ
ン
ド
に
1
り

得
る
と
言
え
る
︒

二

｢菩
8
﹂
と
﹁
衆
生
﹂

ａ
﹁
b
o
d
h
i
s
a
t
t
v
a

菩
提
�
埵
﹂
の
語
義
解
釋

｢サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
は
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
︐
怨
譯
﹁
�
�
﹂
の
み
で
な
く
︐﹁
菩
提
8
埵
﹂
す
な

わ
ち
菩
8
と
い
う
語
彙
と
も
關
係
す
る
︒
こ
の
こ
と
を
檢
討
す
べ
く
︐﹁
菩
提
8
埵
﹂
と
い
う
語
に
お
け
る
﹁
8
埵
﹂
の
語
義
を
押
さ
え
て
お

こ
う
︒﹁
菩
提
8
埵
﹂
は
﹁
b
o
d
h
i-sa
ttv
a

ボ
ー
デ
ィ
・
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
 
寫
で
あ
り
︐﹁
8
埵
﹂
は
﹁
衆
生
﹂
﹁
�
�
﹂
に
當
た
る
︒

ま
ず
︐﹁
ボ
ー
デ
ィ
･
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
古
い
漢
譯
か
ら
確
]
を
始
め
よ
う
︒
菩
8=

菩
提
8
埵
の
古
譯
と
し
て
知
ら
れ
て
い
る
け
れ
ど
も
︐

い
ま
だ
に
解
決
で
き
な
い
語
が
あ
る
︒
そ
れ
は
梁
の
僧
祐
﹃
出
三
藏
記
集
﹄
卷
一
の
僧
祐
õ
﹁
�
後
出
經
衣
記
﹂
第
五
の
菩
8
の
古
譯
で
あ
る
︒

本
記
は
二
十
五
語
を
取
り
上
げ
︐
﹁
舊
經
﹂
に
お
け
る
譯
と
﹁
怨
經
﹂
に
お
け
る
譯
の
對
應
表
を
示
す
︒
怨
舊
の
別
と
な
る
境
界
は
何
か
と
言

え
ば
︐
本
記
に
は
說
K
が
な
い
け
れ
ど
も
︐﹃
出
三
藏
記
集
﹄
同
卷
の
直
�
に
收
め
る
﹁
胡
漢
譯
經
�
字
 
義
同
衣
記
﹂
第
四
に
お
い
て
︐
バ

ガ
ヴ
ァ
ッ
ト

b
h
a
g
a
v
a
t
を
取
り
上
げ
︐
﹁
舊
經
に
衆
祐
と
稱
し
︐
怨
經
に
世
�
と
云
う
﹂
と
あ
る
の
が
參
考
と
な
る
︒﹁
�
後
出
經
衣
記
﹂
第

衆生から��へ，そして再び衆生へ
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五
に
﹁
舊
經
は
衆
祐
︐
怨
經
は
世
�
﹂
と
あ
る
の
と
合
致
す
る
か
ら
︐
怨
經
は
鳩
~
羅
什
譯
と
以
後
を
指
す
に
q
い
な
い
︒

｢
�
後
出
經
衣
記
﹂
は
︐
第
二
の
語
彙
と
し
て
︐﹁
舊
經
は
扶
8
︿
亦
た
開
士
と
云
う
﹀
︐
怨
經
は
菩
8
﹂
と
い
う
︒
と
こ
ろ
が
﹁
扶
8
﹂
と

い
う
 
寫
語
は
現
存
大
藏
經
中
に
存
在
し
な
い
︒
宇
井
伯
壽

(一
九
四
九
・
八
一
五
)

は
︐
古
い
 
寫
語
を
後
に
書
奄
え
た
結
果
︐﹁
扶
8
﹂
と

い
う
表
記
が
抹
º
さ
れ
た
の
で
は
な
い
か
と
営
べ
る
け
れ
ど
も
︐
單
な
る
臆
測
の
域
を
出
な
い
の
で
︐
俄
に
は
從
い
難
い
︒

關
連
事
項
に
︐﹃
出
三
藏
記
集
﹄
卷
十
の
嚴
佛
r
﹁
沙
彌
十
.
違
句
﹂
が
あ
り
︐﹁
�
菩﹅

8﹅

者
︐
出
自
安
息
︐
字
世
高
﹂
︱
︱
菩
8
な
る
者

�
り
︐
安
息
よ
り
出
で
︐
字
は
世
高
な
り
︐
と
言
わ
れ
る
︒
嚴
佛
r
は
︐﹃
出
三
藏
記
集
﹄
卷
十
三
の
後
漢
の
安
玄
傳
と
﹃
高
僧
傳
﹄
卷
一
の

後
漢
の
荏
婁
7
讖
傳
に
付
傳
さ
れ
る
後
漢
の
人
で
あ
る
︒
し
か
し
菩
8
の
用
例
と
し
て
早
す
ぎ
る
懸
念
も
あ
り
︐﹁
沙
彌
十
.
違
句
﹂
の
書
奄

え
を
想
定
す
べ
き
か
︐﹁
�
菩
8
者
﹂
は
元
來
﹁
�
扶
8
者
﹂
だ
っ
た
と
想
宴
す
べ
き
か
︐
嚴
佛
r
自
身
の
表
記
か
聊
か
問
題
が
殘
る
︒

｢
�
後
出
經
衣
記
﹂
の
夾
G
は
﹁
開
士
﹂
と
い
う
譯
を
示
す
︒
こ
れ
に
つ
い
て
は
古
い
用
例
を
確
か
め
ら
れ
る
︒
東
晉
の
釋
o
安
は
﹁
安
般

守
"
經
序
﹂
と
﹁
陰
持
入
經
序
﹂
(共
に
﹃
出
三
藏
記
集
﹄
卷
六
)

で
﹁
»
家
開
士
︱
︱
家
を
»
て
し
開
士
﹂
と
い
う
語
を
用
い
る
ほ
か
︐
吳
の

康
僧
會
譯
﹃
六
度
集
經
﹄
も
﹁
開
士
﹂
を
複
數
囘
用
い
る
︒﹁
開
士
﹂
の
衣
�
と
し
て
現
れ
る
も
う
一
つ
の
語
に
﹁
闓
士
﹂
が
あ
り
︐
大
正
藏

現
行
本
に
よ
る
と
︐﹁
闓
士
﹂
は
吳
の
荏
}
譯
と
傳
え
ら
れ
る
﹃
大
K
度
經
﹄
と
西
晉
の
竺
法
護
譯
と
傳
え
ら
れ
る
﹃
.
上
菩
8
問
大
善
權
經
﹄

に
現
れ
る
︒
後
漢
の
許
愼
﹃
說
�
解
字
﹄
に
﹁
闓
︐
開
也
﹂
と
あ
る
の
で
︐﹁
開
﹂
と
U
用
す
る
と
言
え
る
︒

｢開
士
﹂
の
語
義
解
釋
を
示
す
�
獻
と
し
て
︐
隋
の
吉
藏
﹃
仁
王
般
若
經
駅
﹄
卷
上
一
に
﹁
亦
云
開
士
︐
以
o
開
物
故
也
﹂
(大
正
三
三
・
三
一

八
下
)

と
あ
る
︒
こ
れ
を
承
け
た
と
考
え
ら
れ
る
#
の
.
琳
﹃
一
切
經
 
義
﹄
卷
十
六
は
︐﹁
開
士
﹂
を
見
出
し
語
に
揭
げ
︐﹁
開
士
︿
泳
語
菩

8
者
也
︒
謂
以
法
開
o
之
士
︐
故
名
開
士
也
﹀﹂
(大
正
五
五
・
四
〇
七
上
)

と
い
う
︒
す
な
わ
ち
﹁
開
士
﹂
つ
ま
り
﹁
菩
8
﹂
と
は
︐
佛
の
敎
え

を
衆
生
に
說
き
示
し
悟
り
に
½
い
て
や
れ
る
者
で
あ
る
と
い
う
"
味
に
な
ろ
う
︒﹁
開
士
﹂
の
﹁
士
﹂
に
は
丈
夫
・
立
¾
な
者
の
"
が
含
ま
れ

る
か
ら
︐
こ
の
語
は
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ

sa
ttv
a﹂
で
な
く
﹁
サ
ト
ヴ
ァ

sa
tv
a﹂
に
對
應
し
︐
さ
ら
に
ヴ
ェ
ー
ダ
語
﹁
サ
ト
ヴ
ァ
ン

sa
tv
a
n
﹂
に
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由
來
す
る
英
雄
・
勇
者
の
"
に
解
す
る
イ
ン
ド
傳
瓜
解
釋
と
も
繫
が
る
よ
う
に
筆
者
に
は
思
わ
れ
る
が
︐
穿
ち
X
ぎ
で
あ
ろ
う
か
︒

さ
て
m
に
︐
菩
提
8
埵
の
語
義
を
記
す
�
獻
を
押
さ
え
よ
う
︒
後
秦
の
鳩
~
羅
什
譯
﹃
大
智
度
論
﹄
卷
四
に
m
の
よ
う
な
記
事
が
あ
る
︒

〔菩
提
8
埵
と
い
う
語
の
︺
﹁
菩
提
﹂
は
︐
悟
り
に
至
る
樣
々
な
o
筋
を
こ
う
呼
ぶ
︒﹁
8
埵
﹂
は
︐
衆
生
あ
る
い
は
洩
大
な
心
の
"
で
あ

る
︒
こ
の
︹
菩
8
︺
は
︐
悟
り
に
至
る
樣
々
な
o
筋
の
功
德
を
完
�
に
身
に
付
け
よ
う
と
し
︐
心
は
あ
た
か
も
ダ
イ
ヤ
モ
ン
ド
の
山
の
よ

う
に
破
損
す
る
こ
と
も
壞
れ
る
こ
と
も
な
い
か
ら
︐
洩
大
な
心
︹
を
�
す
る
人
︺
と
名
づ
け
る
︒
⁝
⁝
︒
さ
ら
に
︐
素
晴
ら
し
い
敎
え
を

稱
讚
し
て
﹁
8
﹂
と
名
づ
け
︐
素
晴
ら
し
い
敎
え
の
實
相
を
﹁
埵
﹂
と
名
づ
け
る
︒
菩
8
は
自
ら
を
益
し
︐
他
者
を
益
す
る
こ
と
に
心
懸

け
る
か
ら
︐
一
切
の
衆
生
を
濟
度
す
る
か
ら
︐
一
切
の
諸
存
在
の
あ
り
の
ま
ま
を
知
悉
す
る
か
ら
︐
こ
の
上
な
く
正
し
く
完
�
な
悟
り
へ

の
o
筋
を
實
行
す
る
か
ら
︐
一
切
の
賢
者
や
�
者
か
ら
稱
讚
さ
れ
る
か
ら
︐
そ
れ
故
に
菩
提
8
埵
と
名
づ
け
る
︒
⁝
⁝

｢菩
提
﹂
︐
名
諸
佛
o
︒﹁
8
埵
﹂
︐
名
或
衆
生
︐
或
大
心
︒
是
人
諸
佛
o
功
德
盡
欲
得
︐
其
心
不
可
斷
︐
不
可
破
︐
如
金
剛
山
︐
是
名
大
心
︒

⁝
⁝
︒
復
m
︐
稱
讚
好
法
名
爲
﹁
8
﹂
︐
好
法
體
相
名
爲
﹁
埵
﹂︒
菩
8
心
自
利
利
他
故
︐
度
一
切
衆
生
故
︐
知
一
切
法
實
性
故
︐
行
阿
耨

多
羅
三
藐
三
菩
提
o
故
︐
爲
一
切
賢
�
之
³
稱
讚
故
︐
是
名
菩
提
8
埵
︒
⁝
⁝
(大
正
二
五
・
八
六
上
)

こ
の
一
�
は
古
來
知
ら
れ
G
目
さ
れ
て
い
る
︒
し
か
し
な
が
ら
︐
ど
う
解
釋
す
べ
き
か
は
︐
硏
究
者
に
よ
っ
て
見
解
が
分
か
れ
る
︒
肝
Z
は

﹁
8
埵
﹂
を
﹁
8
﹂
と
﹁
埵
﹂
に
分
解
す
る
際
に
い
か
な
る
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
を
想
定
す
べ
き
か
に
か
か
っ
て
い
る
︒
先
行
硏
究
を
代
表
す

る
二
種
の
見
解
を
紹
介
し
て
お
く
と
︐
エ
テ
ィ
エ
ン
ヌ
・
ラ
モ
ッ
ト
は
︐﹁
8
﹂
に

sta
v
a
(讚
え
る
の
"
)

を
︐﹁
埵
﹂
に

tv
a
(抽
象
名
詞
を
示
す

接
尾
辭
)

を
閏
て
て
譯
し
た

(
L
a
m
o
tte
1
9
8
1
:
2
4
1
)
︒
こ
れ
に
對
し
て
梶
山
雄
一
は
︐
8
は

sa
t
の
 
寫
語
で
あ
り
︐
埵
は
ラ
モ
ッ
ト
說
同
樣
に

tv
a
の
 
寫
語
で
あ
る
と
解
釋
し
た

(梶
山
一
九
七
六
・
九
九
︐
梶
山
・
赤
松
一
九
八
九
・
七
七
︐
三
〇
八
G
一
一
)
︒

『大
智
度
論
﹄
卷
四
の
解
說
は
︐
漢
人
僧
に
も
影
Ä
を
與
え
た
︒
僧
Å
õ
﹃
G
維
~
詰
經
﹄
卷
一
は
︐
鳩
~
羅
什
お
よ
び
弟
子
た
ち
の
解
釋

を
示
す
集
解
で
あ
る
が
︐
そ
の
中
で
僧
Å
は
自
ら
の
解
釋
と
し
て
︐﹁
Å
曰
わ
く
︐
菩
8
の
正
 
は
菩
提
8
埵
と
云
う
︒
菩
提
は
佛
o
の
名
な
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り
︒﹁
8
埵
﹂
は
秦
に
大
心
衆
生

(
洩
大
な
心
︹
を
持
つ
︺
衆
生
)

と
言
う
︒
大
心
�
り
佛
o
に
入
り
し
も
の
を
ば
︐
菩
提
8
埵
と
名
づ
く
﹂
(大
正

三
八
・
三
二
八
中
)

と
言
う
︒
こ
れ
が
﹃
大
智
度
論
﹄
卷
四
の
語
彙
に
基
づ
い
て
い
る
こ
と
は
衣
論
あ
る
ま
い
︒

さ
ら
に
︐
六
�
末
隋
初
頃
の
敎
理
學
の
代
表
と
し
て
︐
隋
の
淨
影
寺
.
�
﹃
大
乘
義
違
﹄
卷
二
十
七
に
お
け
る
m
の
解
說
も
示
し
て
お
く
︒

｢菩
8
﹂
と
い
う
名
稱
は
外
國
の
言
葉
で
あ
る
︒
外
國
で
は
正
し
く
は
﹁
菩
提
8
埵
﹂
と
言
う
︒
そ
れ
を
こ
こ
中
國
に
傳
譯
し
た
時
︐

﹁
菩
﹂
の
m
の
﹁
提
﹂
と
﹁
8
﹂
の
m
の
﹁
埵
﹂
を
省
略
し
て
﹁
菩
8
﹂
と
呼
ん
だ
︒﹁
菩
提
﹂
を
︐
こ
こ
中
國
で
は
﹁
o

(悟
り
)
﹂
と

譯
し
︐﹁
8
埵
﹂
を
︐
こ
こ
中
國
で
は
﹁
衆
生
﹂
と
譯
す
︒
こ
の
人
は
心
の
中
に
悟
り
を
求
め
る
氣
持
ち
が
あ
り
︐
悟
り
へ
の
實
踐
を

樣
々
に
行
っ
て
い
る
︒
悟
り
に
よ
っ
て
完
成
す
る
人
で
あ
る
か
ら
︐
悟
り
︹
に
向
か
う
︺
衆
生

(
o
衆
生
)

と
名
づ
け
る
︒

菩
8
之
名
是
外
國
語
︒
外
國
正
名
菩
提
8
埵
︒
此
方
傳
者
︐
菩
下
去
提
︐
8
下
略
埵
︐
故
言
菩
8
︒
菩
提
︐
此
Æ
名
之
爲
o
︒
8
埵
︐
此

Æ
名
爲
衆
生
︒
良
以
此
人
內
心
求
o
︐
備
�
o
行
︐
以
o
成
人
︐
名
o
衆
生
︒
(大
正
四
四
・
八
〇
九
上
)

こ
の
解
釋
も
﹃
大
智
度
論
﹄
を
承
け
て
い
る
と
想
宴
さ
れ
る
︒
た
だ
し
.
�
は
﹁
8
埵
﹂
を
﹁
衆
生
﹂
と
の
み
解
し
︐﹁
大
心
衆
生
﹂
や
﹁
或

衆
生
︐
或
大
心
﹂
と
解
す
こ
と
を
し
な
い
︒
こ
の
點
に
は
相
q
が
あ
る
と
考
え
て
よ
さ
そ
う
だ
︒

ｂ
﹁
�
多
婆
｣

｢サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
 
寫
は
﹁
8
埵
﹂
だ
け
で
な
か
っ
た
︒
や
や
遲
れ
て
﹁
8
多
婆
﹂
と
い
う
︐
別
の
 
寫
も
現
れ
た
︒
そ

の
例
は
決
し
て
多
く
な
い
が
︐
第
一
�
c
3
に
擧
げ
た
隋
の
闍
Ù
崛
多
譯
﹃
z
世
經
﹄
と
[
~
笈
多
譯
﹃
z
世
因
本
經
﹄
が
あ
る
︒

ｃ
﹁
衆
生
﹂
の
�
場

｢サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
が
繼
續
&
に
用
い
ら
れ
た
後
︐﹁
�
�
﹂
に
定
譯
の
座
を
讓
っ
た
の
は
い
つ
か
︒

結
論
を
先
取
り
す
れ
ば
︐﹁
衆
生
﹂
を
x
い
續
け
た
舊
譯
�
後
の
譯
者
は
︐
イ
ン
ド
僧
の
プ
ラ
バ
ー
カ
ラ
ミ
ト
ラ

(
P
ra
b
h
ā
k
a
ra
m
itra
波
羅
頗

蜜
多
羅
︐
波
羅
頗
7
羅
蜜
多
羅
︐
五
六
三
～
六
三
三
)

で
あ
っ
た
︒
彼
は
﹃
寶
星
陀
羅
尼
經
﹄
十
卷

(六
二
九
～
六
三
〇
)
・
﹃
般
若
燈
論
﹄
十
卷

(六
三
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〇
～
六
三
二
)
・﹃
大
乘
莊
嚴
經
論
﹄
十
三
卷

(六
三
〇
～
六
三
三
)

の
漢
譯
に
攜
わ
っ
た
︒
こ
れ
ら
三
種
と
も
︐﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
漢
譯
は
皆

﹁
衆
生
﹂
で
あ
っ
た
︒
た
だ
一
箇
³
だ
け
︐
不
可
解
な
用
例
が
あ
る
︒
そ
れ
は
﹃
般
若
燈
論
﹄
卷
十
の
觀
業
品
第
十
七
に
﹁
何
故
名
衆
生
︒
謂

�
�
者
數
數
生
故
﹂
(大
正
三
〇
・
一
〇
二
下
)

と
あ
る
一
�
で
あ
る
︒
こ
の
�
は
﹁︹
問
い
︺
何
故
に
衆
生
と
名
づ
く
︒
︹
答
え
︺
�
�
る
者
は

數し
ば

數し
ば

生
ず
る
が
故
に
と
謂
う
﹂
と
訓
じ
︐
﹁
�
�
﹂
が
現
れ
る
︒
プ
ラ
バ
ー
カ
ラ
ミ
ト
ラ
譯
三
種
の
う
ち
で
︐﹁
�
�
﹂
の
二
字
が
現
れ
る
の
は
︐

こ
こ
だ
け
で
あ
る
︒
し
か
し
こ
の
﹁
�
�
﹂
は
︐﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
譯
語
か
ら
切
り
離
し
て
理
解
す
べ
き
よ
う
に
思
わ
れ
る
︒
と
い
う
の
も
︐

龍
樹
﹃
中
論
﹄
に
對
す
る
バ
ー
ヴ
ィ
ヴ
ェ
ー
カ
の
G
釋
﹃
般
若
燈
論
﹄
の
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
原
典
は
現
存
し
な
い
が
︐
チ
ベ
ッ
ト
語
譯
が
あ

り
︐
そ
れ
と
比
�
す
る
限
り
︐﹁
何
故
名
衆
生
︒
謂
�
�
者
數
數
生
故
﹂
に
N
語
&
に
對
應
す
る
チ
ベ
ッ
ト
語
譯
は
見
出
せ
な
い

(
d
B
u
m
a
'i

rtsa
b
a
'i
'g
rel
p
a
sh
es
ra
b
sg
ro
n
m
a
[
L
e
g
s
ld
a
n
b
y
e
d
/
B
h
ā
v
iv
e
k
a
]
,D
e
rg
e
N
o
.
3
8
5
4
,T
sh
a
,
1
7
7
a
5
-
7
)
︒
そ
れ
故
︐
こ
の
一
�
は
プ
ラ
バ
ー
カ
ラ
ミ

ト
ラ
に
よ
る
插
入
か
︐
あ
る
い
は
後
の
傳
承
變
¡

(た
と
え
ば
�
寫
な
ど
)

の
可
能
性
を
考
慮
に
入
れ
て
理
解
す
べ
き
だ
ろ
う
︒

三

｢
�
�
﹂
の
登
場

ａ
玄
奘
譯
﹁
�
�
｣

こ
こ
で
�
を
改
め
︐﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
漢
譯
﹁
�
�
﹂
を
x
い
始
め
た
狀
況
を
知
っ
て
お
こ
う
︒﹁
�
�
﹂
を
�
初

に
用
い
︐
定
譯
の
地
位
に
高
め
た
の
は
#
の
玄
奘
で
あ
っ
た
︒
彼
は
イ
ン
ド
・
西
域
か
ら
#
に
歸
Ö
し
た
西
曆
六
四
五
年
よ
り
沒
年
六
六
四
年

ま
で
の
十
九
年
閒
に
︐
七
十
四
部
一
千
三
百
三
十
五
卷
の
漢
譯
を
殘
し
た
︒
玄
奘
の
譯
は
︐
そ
の
一
貫
性
に
�
大
の
特
Ø
が
あ
る
︒
た
と
え
ば

六
五
一
～
五
四
年
に
漢
譯
し
た
世
親
﹃
阿
毘
[
Ù
俱
舍
論
﹄
三
十
卷
に
お
け
る
譯
語
t
擇
狀
況
を
¤
川
ほ
か

(一
九
七
三
)
(一
九
七
七
)

を
賴

り
に
r
べ
る
と
︐
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
玄
奘
譯
は
﹁
�
�
﹂
で
あ
り
︐﹁
衆
生
﹂
と
す
る
例
は
皆
無
で
あ
る
︒
一
方
︐
玄

奘
譯
﹁
衆
生
﹂
の
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
原
語
は

ja
g
a
t,
p
a
śu
,
p
u
d
g
a
la
,
p
rā
ṅ
in
で
あ
り
︐
玄
奘
が
sa
ttv
a
を
衆
生
と
譯
し
た
例
は
な
い
︒
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以
上
は
玄
奘
譯
確
定
後
の
一
貫
性
を
表
す
が
︐
玄
奘
と
い
え
ど
も
︐
#
に
戾
り
太
宗
皇
k
の
庇
護
の
下
に
漢
譯
を
怨
た
に
始
め
た
頃
は
︐
譯

語
が
ま
だ
定
ま
ら
ぬ
模
索
Þ
で
あ
っ
た
︒
楊
廷
福
﹃
玄
奘
年
�
﹄

(一
九
八
八
)

を
參
考
と
し
て
︐
�
初
Þ
の
玄
奘
譯
を
︐
一
部
を
割
愛
し
な

が
ら
以
下
に
十
ほ
ど
示
そ
う
︒﹁
衆
生
﹂
﹁
�
�
﹂
の
各
x
用
囘
數
は
大
正
藏
本
を
基
に
ウ
ェ
ブ
サ
イ
ト
Ｓ
Ａ
Ｔ
で
語
句
檢
索
し
た
結
果
で
あ
る
︒

衣
本
の
存
在
を
計
算
に
反
映
さ
せ
て
い
な
い
が
︐
大
凡
の
實
數
を
知
る
の
に
大
き
な
荏
障
と
は
な
る
ま
い
︒

左
は
初
Þ
玄
奘
譯
經
論
の
網
羅
&
一
覽
表
で
は
な
い
が
︐
と
も
か
く
こ
れ
を
眺
め
る
と
︐
玄
奘
も
�
初
Þ
に
は
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
を
用
い
︐

﹁
�
�
﹂
に
完
�
に
移
行
し
て

い
た
わ
け
で
な
い
の
が
分
か
る
︒

と
り
わ
け
玄
奘
の
�
報
に
基
づ

く
地
理
書
﹃
大
#
西
域
記
﹄
十

二
卷
は
︐
ほ
と
ん
ど
﹁
衆
生
﹂

ば
か
り
を
用
い
て
い
る
︒
こ
れ

は
理
由
な
き
こ
と
で
は
な
い
︒

玄
奘
譯
が
本
格
&
に
開
始
す
る

以
�
︐
當
時
�
怨
の
佛
敎
に
詳

し
く
な
い
太
宗
に
獻
上
し
た
地

理
書
に
お
い
て
︐
こ
れ
ま
で
誰

も
用
い
な
か
っ
た
佛
敎
語
を
用

い
る
こ
と
は
で
き
ぬ
相
談
だ
っ
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奘
譯

玄
奘
譯

玄
奘
譯

玄
奘
譯

玄
奘
譯

玄
奘
譯

玄
奘
譯

玄
奘
営
︐
辯
機
õ

玄
奘
譯

玄
奘
譯

玄
奘
譯

玄
奘
譯

玄
奘
譯

玄
奘
譯 譯
者
õ
者

『大
乘
掌
珍
論
﹄
二
卷

『阿
毘
[
Ù
識
身
足
論
﹄
十
六
卷

世
親
﹃
攝
大
乘
論
釋
﹄
十
卷

『解
深
密
經
﹄
五
卷

無
性
﹃
攝
大
乘
論
釋
﹄
十
卷

『大
乘
五
蘊
論
﹄
一
卷

『瑜
伽
師
地
論
﹄
百
卷

『大
#
西
域
記
﹄
十
二
卷

『大
乘
阿
毘
[
Ù
雜
集
論
﹄
十
六
卷

『佛
地
經
﹄
一
卷

『六
門
陀
羅
尼
經
﹄
一
卷

『顯
揚
�
敎
論
﹄
二
十
卷

『顯
揚
�
敎
論
頌
﹄
一
卷

『大
菩
8
經
﹄
二
十
卷

書

名

(六
四
九
)

(六
四
九
)

(六
四
八
〜
四
九
)

(六
四
七
)

(六
四
七
〜
四
九
)

(六
四
六
)

(六
四
六
〜
四
八
)

(六
四
六
)

(六
四
六
)

(六
四
五
)

(六
四
五
)

(六
四
五
〜
四
六
)

(六
四
五
)

(六
四
五
)

成
書
年

(西
曆
)

零 零 一
六
三
六
三
一 零

三
一
七

二
一
三
五
六
一 五

一
一
二
零
九
〇
三

｢衆
生
﹂
x
用
囘
數

八 七
一

二
三
六

七
一

二
六
五
四

一
七
二
八

一
二
二
九
零 零

二
五
一
六
一
七
六

｢
�
�
﹂
x
用
囘
數



た
に
q
い
な
い
︒
玄
奘
が
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
を
用
い
た
の
は
"
圖
&
だ
っ
た
ろ
う
︒
玄
奘
譯
が
﹁
�
�
﹂
に
固
定
さ
れ
る
よ
う
に
な
っ
た
の
は
六

四
九
年
の
頃
か
と
思
わ
れ
る
︒

ｂ
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
の
難
點

玄
奘
自
身
が
﹁
�
�
﹂
に
變
¡
し
た
理
由
を
K
示
す
る
�
言
は
︐
管
見
の
限
り
︐
見
出
せ
な
い
如
く
で
あ
る
︒

そ
こ
で
玄
奘
に
�
も
P
い
弟
子
の
解
說
に
G
目
す
る
と
︐
窺
基
は
﹃
說
無
垢
稱
經
駅
﹄
卷
一
本
で
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
の
問
題
を
こ
う
指
摘
す
る
︒

第
七
違
を
現
今
︹
の
玄
奘
譯
︺
は
﹁
�
�
を
觀
察
す
る
違
﹂
と
言
う
が
︐
鳩
~
羅
什
公
︹
の
舊
譯
︺
は
﹁
衆
生
を
觀
察
す
る
違
﹂
と
言
う
︒

樹
木
á
物
に
は
]
識
能
力
が
無
い
の
で
﹁
衆
生
︱
︱
生
じ
た
も
の
﹂
と
名
づ
け
る
︹
こ
と
が
で
き
る
︺
が
︐
一
方
︐
]
識
能
力
を
も
つ

生
き
も
の
は
�
感
︹
を
も
つ
も
の
︺
と
名
づ
け
る
︹
こ
と
が
で
き
て
も
︐
こ
の
名
稱
は
︺
樹
木
á
物
に
は
該
當
し
な
い
︒︹
そ
れ
故
︐
á

物
は
﹁
�
�
﹂
で
は
な
い
が
﹁
衆
生
﹂
と
は
呼
び
得
る
︒︺
況
ん
や
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
の
原
語
﹁
多
く
の
生
き
も
の

(バ
フ
ジ
ャ
ナ

*b
a
-

h
u
ja
n
a
)
﹂
を
﹁
衆
生
﹂
と
漢
語
で
呼
ぶ
こ
と
は
で
き
る
が
︐﹁
�
�
﹂
の
原
語
は
サ
ッ
ト
ヴ
ァ

sa
ttv
a
︹
で
あ
り
︐﹁
衆
生
﹂
と
﹁
�
�
﹂

と
で
は
そ
れ
ぞ
れ
の
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
原
語
が
衣
な
る
︺
以
上
︐︹
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
は
﹁
衆
生
﹂
で
な
く
︺﹁
�
�
﹂
と
言
う
の
で
あ
る
︒

第
七
︐
今
名
﹁
觀
�
�
品
﹂
︐
什
公
名
﹁
觀
衆
生
品
﹂︒
𠦄
木
無
識
︐
亦
名
衆
生
︒
�
識
名
�
︐
不
U
草
木
︒
況
泳
云
~
呼
繕
Ù

(
*b
a
h
u
-

ja
n
a
)
︐
可
云
衆
生
︒
旣
云
8
埵
︐
故
言
�
�
︒
(大
正
三
八
・
一
〇
〇
二
中
)

こ
れ
に
よ
れ
ば
︐
玄
奘
の
直
弟
子
と
し
て
法
相
學
を
繼
承
し
た
窺
基

(六
三
二
～
六
八
二
)

は
︐
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
の
ç
え
る
問
題
を
二
つ
指
摘
す

る
︒
第
一
に
︐
動
物
は
﹁
衆
生
﹂
と
呼
ぶ
こ
と
も
﹁
�
�
﹂
と
呼
ぶ
こ
と
も
で
き
る
け
れ
ど
も
︐
á
物
は
本
來
︐﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
に
含
め
な

い
し
︐﹁
�
�
﹂
と
呼
ぶ
こ
と
も
で
き
な
い
の
に
對
し
︐﹁
衆
生
﹂
と
呼
ぶ
こ
と
は
可
能
と
な
っ
て
し
ま
う
︒
す
な
わ
ち
﹁
衆
生
﹂
に
は
﹁
サ
ッ

ト
ヴ
ァ
﹂
で
な
い
も
の

︱
︱
á
物
︱
︱

ま
で
含
ま
れ
て
し
ま
う
の
で
︐
譯
語
と
し
て
不
è
切
で
あ
る
︒
第
二
に
︐﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
玄
奘

譯
は
﹁
�
�
﹂
で
あ
る
︒﹁
衆
生
﹂
は
原
語
﹁
バ
フ
ジ
ャ
ナ
﹂
と
い
う
語
の
漢
譯
で
あ
り
︐﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
漢
譯
で
は
な
い
か
ら
﹁
サ
ッ
ト
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ヴ
ァ
﹂
を
﹁
衆
生
﹂
と
譯
す
の
は
筋
q
い
で
あ
る
︒
窺
基
は
以
上
二
點
か
ら
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
を
用
い
る
の
は
�
譯
と
結
論
す
る
︒

﹁
バ
フ
ジ
ャ
ナ
﹂
と
い
う
語
に
馴
染
み
の
な
い
者
は
多
い
だ
ろ
う
が
︐
こ
の
語
は
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
佛
敎
�
獻
に
實
際
に
現
れ
る
︒﹁
バ

フ

b
a
h
u
﹂
は
﹁
多
い
﹂
を
︐﹁
ジ
ャ
ナ

ja
n
a﹂
は
﹁
生
き
も
の
﹂﹁
人
﹂
を
表
す
︒
た
だ
し
現
時
點
で
は
漢
譯
﹁
衆
生
﹂
と
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト

語
﹁
バ
フ
ジ
ャ
ナ
﹂
の
對
應
例
を
筆
者
は
現
存
�
獻
に
確
]
で
き
て
い
な
い
た
め
︐
斷
定
は
憚
ら
れ
る
が
︐﹁
バ
フ
ジ
ャ
ナ
﹂
は
玄
奘
門
下
が

作
成
し
た
對
應
語
形
な
の
か
も
知
れ
な
い
︒
窺
基
は
こ
れ
を
﹁
~
呼
繕
Ù
﹂
と
 
寫
す
る
が
︐﹁
~
﹂
は
U
常
﹁
マ

m
a
/
m
ā﹂
を
示
し
﹁
バ

b
a﹂
で
は
な
い
點
に
も
問
題
が
殘
る
︒
さ
ら
に
#
の
玄
應
や
.
琳
が
用
い
る
﹁
僕
呼
膳
Ù
﹂
も
あ
る
の
で
︐
本
�
ｄ
に
再
論
し
た
い
︒

ｃ
｢
�
�
﹂
と
﹁
セ
ム
・
チ
ェ
ン
｣

玄
奘
の
怨
譯
﹁
�
�
﹂
に
は
顯
著
な
特
Ø
が
あ
る
︒
そ
れ
は
︐﹁
�
�
﹂
に
對
應
す
る
原
語
は
︐

sa
t-

tv
a
に
せ
よ

sa
tv
a
に
せ
よ
︐
�
を
も
つ
者
を
N
語
&
に
は
"
味
し
な
い
と
い
う
こ
と
で
あ
る
︒
玄
奘
が
﹁
�
﹂
と
い
う
�
字
を
t
ん
だ
理
由

は
恐
ら
く
色
々
衣
な
る
角
度
か
ら
檢
討
す
べ
き
で
あ
ろ
う
こ
と
︐
改
め
て
言
う
ま
で
も
な
い
が
︐
筆
者
に
と
っ
て
興
味
深
い
の
は
︐
サ
ン
ス
ク

リ
ッ
ト
原
語
の
チ
ベ
ッ
ト
語
譯
に
は
旣
に
営
べ
た
二
種
あ
り
︐
そ
の
う
ち
﹁
セ
ム
・
チ
ェ
ン

sem
s
ca
n
﹂
は
﹁
心

(
sem
s)

を
持
つ
者
︐
心
を

備
え
た
者

(
漢
譯
に
準
え
れ
ば
﹁
�
心
﹂
に
相
當
)
﹂
の
"
で
あ
り
︐﹁
�
�

︱
︱
�
を
持
つ
者
﹂
と
共
U
す
る
﹁
～
を
持
つ
者
﹂
と
い
う
"
味
を

含
む
事
實
で
あ
る
︒
sa
ttv
a
/
sa
tv
a
と
い
う
語
に
﹁
～
を
持
つ
者
﹂
の
"
を
求
め
る
と
語
頭
﹁
sa﹂
に
﹁
～
を
é
う
︐
�
す
る
﹂
と
い
う
"
を

含
め
て
解
釋
す
る
こ
と
は
�
法
&
に
問
題
な
い
け
れ
ど
も
︐
ttv
a
/
tv
a
を
﹁
心
﹂
や
﹁
�
﹂
の
"
に
解
す
る
こ
と
は
�
く
不
可
能
で
あ
る
︒
然

り
と
す
る
な
ら
ば
︐
恐
ら
く
は
二
 
�
語
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
を
一
 
�
ご
と
に
區
切
っ
て
﹁
セ
ム
・
チ
ェ
ン
﹂
と
﹁
�
�
﹂
と
い
う
譯
語
の
由

來
を
探
る
こ
と
は
無
"
義
で
あ
ろ
う
︒

G
目
す
べ
き
は
︐
第
二
�
ａ
に
引
用
し
た
﹃
大
智
度
論
﹄
卷
四
の
語
義
解
釋
で
あ
る
︒
そ
こ
に
示
し
た
よ
う
に
︐
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
と
い
う

語
に
含
ま
れ
る
複
數
の
"
味
の
一
つ
で
あ
る
﹁
洩
大
な
心
﹂
の
"
味
で
サ
ッ
ト
ヴ
ァ

(衆
生
)

を
解
釋
す
る
と
︐﹁
洩
大
な
心
︹
を
�
す
る
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者
︺﹂
と
︐﹁
を
�
す
る
者
﹂
を
補
っ
た
"
味
合
い
で
解
釋
可
能
な
の
で
あ
る
︒
鳩
~
羅
什
の
高
弟
で
あ
っ
た
僧
Å
が
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
を
﹁
大

い
な
心
︹
を
持
つ
︺
衆
生
﹂
と
解
し
た
こ
と
も
同
じ
第
二
�
ａ
に
示
し
た
︒

サ
ッ
ト
ヴ
ァ
を
﹁
洩
大
な
心
﹂
と
い
う
"
味
に
繫
げ
て
解
釋
す
る
場
合
︐
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
は
﹁
心
﹂
の
具
體
&
狀
態
を
何
ら
か
の
"
味
で
�
提

と
す
る
こ
と
に
な
ろ
う
︒
佛
敎
敎
理
學
の
一
般
&
�
提
と
し
て
︐﹁
心
﹂
は
﹁
識
﹂
と
同
義
で
あ
る
と
考
え
て
よ
い
︒
心
は
U
常
︐
サ
ン
ス
ク

リ
ッ
ト
語
で
﹁
チ
ッ
タ

citta﹂
で
あ
り
︐
そ
の
チ
ベ
ッ
ト
語
譯
が
﹁
セ
ム

sem
s
(p
a
)﹂
で
あ
る
こ
と
を
考
慮
に
入
れ
る
と
︐
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
の

怨
漢
譯
﹁
�
�

︱
︱
�
を
持
つ
者
﹂
は
チ
ベ
ッ
ト
語
譯
﹁
セ
ム
･チ
ェ
ン

sem
s
ca
n
﹂
と
極
め
て
P
い
語
義
解
釋
で
あ
る
こ
と
が
`
K
す
る
︒

直
�
c
で
﹃
說
無
垢
稱
經
駅
﹄
卷
一
本
を
引
い
て
示
し
た
U
り
︐
玄
奘
の
直
弟
子
の
窺
基
が
﹁
�
�
﹂
と
い
う
怨
譯
を
荏
持
す
る
べ
く
舊
譯

﹁
衆
生
﹂
を
否
定
し
た
際
に
取
り
上
げ
た
論
點
は
︐﹁
衆
生

︱
︱
生
き
も
の
﹂
に
は
﹁
無
識
︱
︱
]
識
能
力
を
持
た
な
い
﹂
草
木
も
含
ま
れ

る
か
ら
︐﹁
無
識
﹂
を
除
外
し
て
﹁
�
識
﹂
の
生
き
も
の
の
み
を
表
そ
う
と
す
れ
ば
︐
怨
譯
﹁
�
�
﹂
こ
そ
が
相
應
し
い
と
い
う
こ
と
で
あ
っ

た
︒
こ
こ
で
窺
基
は
は
っ
き
り
と
K
言
こ
そ
し
て
い
な
い
が
︐
行
論
上
︐﹁
�
�
﹂
は
﹁
�
識
﹂
と
同
義
で
あ
り
︐﹁
無
識
﹂
の
對
義
語
で
あ
る

と
み
な
し
た
︒

こ
の
よ
う
に
怨
譯
﹁
�
�
﹂
を
實
質
&
に
﹁
�
識
﹂
と
同
じ
と
す
る
な
ら
ば
︐
そ
れ
が
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
チ
ベ
ッ
ト
語
譯
﹁
セ
ム
・
チ
ェ

ン

︱
︱
心
を
�
す
る
者
﹂
と
ほ
ぼ
重
な
る
解
釋
に
基
づ
い
た
漢
譯
で
あ
る
こ
と
は
︐
今
や
誰
の
目
に
も
十
分
に
K
ら
か
で
あ
ろ
う
︒

し
か
し
な
が
ら
︐
玄
奘
譯
の
成
立
時
Þ
は
七
世
紀
中
頃
で
あ
り
︐
チ
ベ
ッ
ト
語
譯
の
成
立
時
Þ
は
九
世
紀
�
Y
頃
と
年
代
が
衣
な
り
︐
し
か

も
兩
譯
の
形
成
に
お
け
る
中
國
チ
ベ
ッ
ト
閒
の
直
接
ì
涉
は
]
め
ら
れ
な
い
︒
然
り
と
は
言
え
︐﹁
セ
ム
・
チ
ェ
ン
﹂
と
﹁
�
�
﹂
の
解
釋
の

一
致
は
決
し
偶
然
で
は
あ
り
得
な
い
︒
つ
ま
り
兩
譯
は
︐
そ
れ
ぞ
れ
が
基
に
し
た
イ
ン
ド
の
語
義
解
釋
に
1
っ
た
時
に
共
U
す
る
︒
玄
奘
は
イ

ン
ド
留
學
中
に
イ
ン
ド
で
修
得
し
た
解
釋
を
基
に
し
て
漢
譯
﹁
�
�
﹂
を
創
成
し
︐
チ
ベ
ッ
ト
人
も
イ
ン
ド
の
語
義
解
釋
を
取
り
入
れ
て
﹁
セ

ム
・
チ
ェ
ン
﹂
と
譯
し
た
︒﹁
セ
ム
・
チ
ェ
ン
﹂
と
﹁
�
�
﹂
は
︐
イ
ン
ド
の
敎
理
學
&
傳
瓜
を
共
�
す
る
か
ら
こ
そ
一
致
し
た
の
で
あ
る
︒
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窺
基
が
着
目
し
た
﹁
草
木
﹂
(
á
物
)

は
�
識
で
な
く
無
識
で
あ
る
と
い
う
論
點
を
︐﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
以
外
の
語
を
論
ず
る
場
合
に
取
り
上

げ
た
中
國
の
G
釋
家
が
い
る
︒
窺
基
よ
り
�
の
智
顗

(五
三
八
～
五
九
七
)

で
あ
る
︒
智
顗
は
﹁
發
心

︱
︱
悟
り
へ
の
心
を
z
こ
す
﹂
と
い
う

語
に
用
い
ら
れ
る
﹁
心
﹂
を
論
じ
た
際
︐
そ
の
﹁
心
﹂
は
︐﹁
草
木
﹂
(
á
物
)

が
�
す
る
心
で
は
な
く
︐﹁
慮
知
﹂
を
作
動
す
る
心
で
あ
り
︐

サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
で
そ
れ
を
﹁
質
多

(チ
ッ
タ

citta
)
﹂
と
呼
ぶ
と
說
く
︒
さ
ら
に
智
顗
は
﹁
草
木
﹂
が
�
す
る
心
は
﹁
質
多

(チ
ッ
タ
)
﹂
で

な
く
︐﹁
汚
栗
馱

(フ
リ
ダ
ヤ

h
ṙd
a
y
a
?
)

で
あ
る
と
も
言
う
が
︐
こ
の
相
q
が
本
當
に
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
の
正
し
い
用
法
を
示
す
か
ど
う
か

甚
だ
不
審
で
あ
る
︒
と
も
か
く
智
顗
は
︐
á
物
は
生
き
も
の
で
は
あ
る
が
︐﹁
チ
ッ
タ
﹂
を
持
た
な
い
の
に
對
し
︐
佛
o
を
修
行
す
る
菩
8
は

﹁
チ
ッ
タ
﹂
を
持
つ
と
︐﹁
草
木
﹂
と
﹁
菩
8
﹂
と
を
區
別
す
る
の
で
あ
る

(智
顗
﹃
~
訶
止
觀
﹄
卷
一
上
︐
大
正
四
六
・
四
上
)
︒
さ
ら
に
窺
基
以
後

の
學
僧
に
よ
る
同
樣
の
說
K
も
紹
介
し
て
お
く
と
︐
窺
基
の
沒
後
︐
法
相
學
を
繼
承
し
た
.
沼

(六
五
〇
～
七
一
四
)

も
ま
た
﹁
チ
ッ
タ

(質

多
)
﹂
を
取
り
上
げ
︐﹁
チ
ッ
タ
﹂
と
は
﹁
緣
慮
心
﹂
で
あ
り
︐
そ
れ
は
ア
ー
ラ
ヤ
識
に
至
る
八
識

(八
種
の
]
識
)

で
あ
る
と
說
K
す
る

(.
沼

﹃
金
光
K
�
ñ
王
經
駅
﹄
卷
二
末
︐
大
正
三
九
・
二
一
八
中
)
︒
か
く
智
顗
と
.
沼
の
"
圖
は
基
本
&
に
同
一
で
あ
る
︒

ｄ
中
國
特
�
の
�
解
？

直
�
に
示
し
た
事
柄
を
整
理
し
て
お
く
と
︐
玄
奘
は
�
初
Þ
の
譯
經
で
は
譯
語
の
瓜
一
に
至
ら
な
か
っ
た
が
︐
ま

も
な
く
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
漢
譯
を
﹁
�
�
﹂
に
瓜
一
し
た
︒
そ
の
理
由
を
玄
奘
の
後
繼
者
で
あ
っ
た
窺
基
は
︐
á
物
が
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
に

含
ま
れ
な
い
こ
と
を
K
示
す
る
上
で
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
は
�
解
を
招
き
易
い
の
で
﹁
�
�
﹂
と
譯
す
の
が
相
應
し
い
と
$
張
し
た
の
で
あ
っ
た
︒

し
か
し
玄
奘
後
に
は
︐﹁
衆
生
﹂
と
い
う
漢
譯
の
難
點
を
示
す
た
め
︐
原
典
に
お
け
る
x
用
を
確
]

a
ttest
で
き
な
い
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語

で
示
す
者
た
ち
も
現
れ
た
︒
そ
の
一
人
と
し
て
︐
ま
ず
ü
倫
﹃
瑜
伽
論
記
﹄
の
說
を
紹
介
し
た
い
︒
ü
倫
は
o
倫
と
も
表
記
す
る
�
鮮
Y
島
出

身
の
學
僧
と
推
測
さ
れ
て
い
る
︒
窺
基
の
m
世
代
に
當
た
り
︐﹃
瑜
伽
論
記
﹄
(玄
奘
譯
﹃
瑜
伽
師
地
論
﹄
に
對
す
る
G
釋
)

の
本
�
中
に
﹁
今
は
大

周
長
安
五
年
乙
巳
の
歲

(七
〇
五
)
﹂
云
云
と
い
う
ü
倫
自
身
の
�
が
あ
る
︒
ü
倫
は
﹃
瑜
伽
論
記
﹄
卷
二
二
上
で
m
の
よ
う
に
言
う
︒
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サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ

sa
ttv
a﹂
は
︐
#
に
﹁
�
�
﹂
と
譯
す
︒
賢
人
�
者
た
ち
は
︹
生
き
も
の
は
︺
�
感
や
]
識
の
み
を

�
し
て
お
り
︐
そ
の
上
さ
ら
に
ア
ー
ト
マ
ン

(
ā
tm
a
n
恒
常
な
人
格
$
體
)

を
�
す
る
も
の
で
は
な
い
と
知
る
の
で
︐
そ
れ
故
︐﹁
�
�

︱
︱
�
を
�
す
る
も
の
﹂
と
呼
ぶ
︒
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
﹁
プ
ラ
ー
ナ

*p
rā
ṅ
a﹂
を
︐
こ
こ
︹
#
︺
で
﹁
衆
生
﹂
と
譯
す
︒
昔
の
人
々

が
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
を
﹁
衆
生
﹂
と
譯
し
た
の
は
�
り
で
あ
る
︒

泳
云
8
埵
︐
#
云
﹁
�
�
﹂
︒
賢
�
了
知
唯
�
�﹅

識﹅

︐
¡
無
我
等
︐
故
名
�
�
︒
泳
云
波
羅
拏
︐
此
云
衆
生
︒
古
人
以
衆
生
譯
8
埵
者
︐

謬
也
︒
(大
正
四
二
・
八
一
三
中
)

ü
倫
は
こ
こ
で
﹁
衆
生
﹂
と
譯
す
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
原
語
は
﹁
波
羅
拏
﹂
す
な
わ
ち
プ
ラ
ー
ナ
で
あ
る
と
営
べ
る
︒
プ
ラ
ー
ナ
は
息
・
呼
ó
を

原
義
と
し
︐
呼
ó
す
る
者
の
"
で
生
き
も
の
を
"
味
し
得
る
︒
あ
る
い
は
想
宴
す
る
に
︐﹁
プ
ラ
ー
ナ
を
�
す
る
者
﹂
を
"
味
す
る
﹁
プ
ラ
ー

ニ
ン

*p
rā
ṅ
in
﹂
の
方
が
よ
り
è
切
か
も
知
れ
な
い
︒
と
も
か
く
ü
倫
は
︐
こ
の
原
語
を
想
定
し
た
理
由
も
背
景
も
�
く
說
K
せ
ず
︐
#
突
に

言
E
す
る
に
X
ぎ
な
い
︒
因
み
に
﹃
俱
舍
論
索
引
﹄
を
參
照
す
る
と
︐﹁
衆
生
﹂
の
譯
と
し
て
擧
が
っ
て
い
る
の
は
︐
陳
の
眞
諦
譯
﹃
阿
毘
[

Ù
俱
舍
釋
論
﹄
で
は

ja
g
a
t,
p
a
rṡa
d
,
p
u
d
g
a
la
等
で
あ
り
︐
#
の
玄
奘
譯
﹃
阿
毘
[
Ù
俱
舍
論
﹄
で
は

p
a
śu
,
p
u
d
g
a
la
,
p
rā
ṅ
in
等
で
あ
る

(
¤
川
ほ
か
一
九
七
七
・
二
〇
六
)
︒
こ
の
う
ち
﹁
p
rā
ṅ
in
プ
ラ
ー
ニ
ン
﹂
は
プ
ラ
ー
ナ
を
�
す
る
者

(
p
rā
ṅ
in
<
p
rā
ṅ
a+

in
)

の
"
で
プ
ラ
ー
ナ
と

繫
が
る
が
︐﹁
を
�
す
る
者
﹂
の
部
分
が
ü
倫
の
說
K
に
は
缺
け
て
い
る
︒
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
p
rā
ṅ
a
の
漢
譯
を
示
す
眞
諦
譯
は
﹁
波
羅
Ù
﹂

(
 
寫
語
)
﹁
命
﹂﹁
壽
命
﹂
︐
玄
奘
譯
は
﹁
生
﹂﹁
命
﹂
で
あ
る

(
¤
川
ほ
か
一
九
七
三
・
二
六
二
)
︒
こ
れ
以
上
細
か
な
穿
鑿
は
a
え
る
が
︐
﹁
衆
生
﹂

は
﹁
プ
ラ
ー
ナ
﹂
の
譯
と
斷
定
す
る
ü
倫
說
に
は
︐
無
條
件
に
は
從
い
難
い
︒

さ
ら
に
︐
玄
奘
の
譯
場
に
お
い
て
し
ば
し
ば
﹁
正
字
﹂
(
漢
字
正
書
法
の
責
任
者
)

と
し
て
活
動
し
た
#
の
玄
應
が
õ
し
た
﹃
一
切
經
 
義
﹄

卷
二
三
の
﹃
對
法
論
﹄
卷
一

(す
な
わ
ち
無
著
�
︐
玄
奘
譯
﹃
大
乘
阿
毘
[
Ù
集
論
﹄
卷
一
)

に
對
す
る
 
義
を
紹
介
す
る
と
m
の
U
り
︒

�
�
︿
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
で
﹁
8
埵

(サ
ッ
ト
ヴ
ァ

sa
ttv
a
)
﹂
と
言
う
︒﹁
8
﹂
は
こ
こ
︹
#
︺
で
﹁
�
﹂
を
言
い
︐﹁
埵
﹂
は
こ
こ

衆生から��へ，そして再び衆生へ
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︹
#
︺
で
﹁
�
﹂
を
言
う
︒
そ
れ
故
︹
﹁
8
埵
﹂
は
︺﹁
�
�
﹂
を
"
味
す
る
︒︹
一
方
︺﹁
衆
生
﹂
は
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
原
本
を
檢
討
す

る
と
︐﹁
バ
フ
ジ
ャ
ナ

*b
a
h
u
ja
n
a
﹂
で
あ
り
︐
こ
こ
︹
#
︺
で
﹁
衆
生
﹂
を
言
う
︒
語
形
も
名
�
も
衣
な
る
の
で
︐
そ
れ
故
︐
原
本

︹
に
出
る
﹁
8
埵
﹂︺
に
從
っ
て
﹁
�
�
﹂
と
譯
す
の
で
あ
る
︒

�
�
︿
泳
言
8
埵
︒
8﹅

︐
此
云
�
︒
埵﹅

︐
此﹅

言﹅

�﹅

︐
故﹅

言﹅

�﹅

�﹅

︒
言
衆
生
者
︐
案
泳
本
︐
僕
呼
膳
Ù
︐
此
云
衆
生
︒
語
名
別
也
︐
故
從
本

譯
之
﹀︒
(徐
時
儀
二
〇
一
二
・
四
七
二
)

[參
考
﹈
#
の
.
琳
﹃
一
切
經
 
義
﹄
卷
四
七

(大
正
五
四
・
六
二
一
中
)

も
同
�
︒

こ
の
玄
應
の
解
說
は
︐
活
動
年
代
か
ら
推
定
す
れ
ば
︐
上
揭
の
窺
基
﹃
說
無
垢
稱
經
駅
﹄
卷
一
本
の
解
說
に
先
行
し
た
と
言
っ
て
よ
い
︒
バ
フ

ジ
ャ
ナ
と
い
う
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
に
觸
れ
る
こ
と
は
一
致
す
る
︒
し
か
し
な
が
ら
︐
窺
基
と
大
き
く
衣
な
る
點
も
見
ö
せ
な
い
︒
す
な
わ
ち

窺
基
と
衣
な
り
︐
玄
應
は
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
 
寫
語
﹁
8
埵
﹂
を
﹁
8
﹂
と
﹁
埵
﹂
に
分
解
し
︐
そ
れ
ぞ
れ
順
に
﹁
�
﹂
と
﹁
�
﹂
を
"
味

す
る
と
営
べ
る
︒
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
と
の
對
應
關
係
に
お
い
て
こ
の
解
說
は
問
題
で
あ
る
︒﹁
8
は
�
で
あ
る
﹂
と
い
う
解
說
は

sa
t
(原
義

は
﹁
存
在
﹂
)

で
な
く

sa
-
(﹁
を
�
す
る
﹂
の
"
)

の
 
寫
と
理
解
す
れ
ば
解
釋
不
可
能
と
は
言
え
な
い
が
︐
後
Y
の
﹁
埵
﹂
tv
a
を
﹁
�
﹂
と
說

K
す
る
こ
と
は
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
で
は
不
可
能
で
あ
る
︒
何
ら
か
の
こ
じ
つ
け
が
働
い
て
い
る
よ
う
に
思
わ
れ
て
な
ら
な
い
︒

四

｢衆
生
﹂
の
復
活

佛
典
漢
譯
�
に
お
け
る
�
大
の
功
績
者
と
し
て
隋
#
以
�
で
は
後
秦
の
鳩
~
羅
什
を
︐
隋
#
以
後
で
は
#
の
玄
奘
を
擧
げ
る
こ
と
に
衣
を
唱

え
る
者
は
い
ま
い
︒
と
り
わ
け
玄
奘
は
自
ら
イ
ン
ド
に
留
學
し
�
怨
の
學
÷
に
觸
れ
た
の
み
な
ら
ず
︐
從
來
の
漢
譯
に
含
ま
れ
る
諸
問
題
を
自

覺
&
に
'
う
こ
と
に
よ
っ
て
﹁
怨
譯
﹂
を
始
め
︐
そ
れ
を
一
代
で
築
い
た
︒
ほ
と
ん
ど
の
場
合
︐
玄
奘
の
怨
譯
は
そ
の
ま
ま
後
に
荏
持
・
繼
承
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さ
れ
た
︒
彼
の
怨
譯
は
︐
人
名
・
地
名
等
の
固
�
名
詞
・
思
想
&
な
÷
語
・
 
寫
語
な
ど
︐
實
に
樣
々
な
領
域
に
E
ん
だ
︒

ａ
玄
奘
沒
後
の
譯
語

玄
奘
が
﹁
衆
生
﹂
を
故
"
に
ø
け
︐﹁
�
�
﹂
を
提
唱
し
確
立
し
た
こ
と
は
本
論
で
旣
に
営
べ
た
U
り
で
あ
る
︒
し

か
し
な
が
ら
︐
玄
奘
お
よ
び
そ
の
直
系
の
弟
子
た
ち
を
除
外
す
る
と
き
︐
玄
奘
沒
後
の
漢
譯
僧
と
學
僧
は
﹁
�
�
﹂
を
用
い
續
け
る
こ
と
に
躊

躇
い
︐﹁
�
�
﹂
と
﹁
衆
生
﹂
と
を
_
用
し
た
り
︐﹁
衆
生
﹂
に
囘
歸
す
る
こ
と
に
よ
る
﹁
�
�
﹂
の
反
省
な
ど
が
始
ま
っ
た
︒

こ
の
傾
向
は
︐
玄
奘
の
譯
場
に
參
列
し
た
僧
に
も
一
部
指
摘
で
き
る
︒
端
&
に
は
#
の
o
宣

(五
九
六
～
六
六
七
)

で
あ
る
︒
改
め
て
說
K
す

る
ま
で
も
な
く
︐
o
宣
は
﹃
四
分
律
﹄
を
中
心
に
置
く
律
學
の
立
場
か
ら
³
謂
﹁
南
山
宗
／
南
山
律
宗
﹂
を
確
立
し
た
︒
玄
奘
の
譯
場
で
は

﹃
大
菩
8
藏
經
﹄
(六
四
五
)

の
綴
�
と
證
�
︐﹃
本
事
經
﹄
(六
五
〇
)

の
綴
�
を
擔
當
し
た
ほ
か
︐﹃
大
乘
五
蘊
論
﹄
の
漢
譯
に
も
攜
わ
っ
た
︒

o
宣
は
玄
奘
と
ほ
ぼ
同
Þ
の
年
長
で
あ
っ
た
︒
彼
の
活
ù
Þ
閒
は
玄
奘
歸
�
�
と
歸
�
後
に
ま
た
が
る
の
で
︐
�
も
`
別
し
易
い
o
宣
晚
年
の

著
作
に
G
目
す
る
と
︐﹃
釋
門
歸
敎
儀
﹄
(六
六
一
)

は
﹁
衆
生
﹂
を
三
三
囘
用
い
︐﹁
�
�
﹂
を
用
い
な
い
︒
�
晚
年
の
三
書
す
な
わ
ち
﹃
律
相

感
U
錄
﹄
(六
六
七
)
・﹃
k
洹
寺
圖
經
﹄
(六
六
七
)
・﹃
戒
壇
圖
經
﹄
(六
六
七
)

は
順
に
﹁
衆
生
﹂
を
一
囘
・
七
囘
・
三
囘
用
い
る
が
︐
三
書
と
も

﹁
�
�
﹂
を
一
度
も
用
い
な
い
︒
こ
の
こ
と
は
︐
o
宣
が
﹁
�
�
﹂
の
x
用
を
故
"
に
ø
け
て
い
た
こ
と
を
示
す
︒

玄
奘
沒
後
の
漢
譯
者
た
ち
は
ど
う
か
︒
ま
ず
地
婆
訶
羅

(デ
ィ
ヴ
ァ
ー
カ
ラ

D
iv
ā
k
a
ra
六
一
三
～
六
八
七
)

が
い
る
︒
彼
の
$
な
漢
譯
を
見
る
限

り
地
婆
訶
羅
は
﹁
衆
生
﹂
を
用
い
︐
﹁
�
�
﹂
を
用
い
な
い(4

)

︒
地
婆
訶
羅
は
イ
ン
ド
僧
で
あ
る
か
ら
︐
こ
の
よ
う
な
﹁
衆
生
﹂
ü
重
の
傾
向
は

恐
ら
く
は
彼
自
身
で
な
く
︐
譯
を
補
佐
し
た
漢
人
僧
の
`
斷
で
あ
ろ
う
︒
同
樣
に
︐
佛
陀
波
利

(生
卒
年
未
詳
)

も
﹁
衆
生
﹂
を
用
い
︐﹁
�

�
﹂
を
用
い
な
い(

5
)

︒
實
叉
難
陀

(六
五
二
～
七
一
〇
)

も
同
樣(6

)

︒
こ
れ
ら
は
︐
舊
譯
の
復
活
と
怨
譯
へ
の
疑
念
を
無
言
で
示
し
て
い
る
︒

漢
人
僧
の
義
淨

(六
三
五
～
七
一
三
)

の
譯
に
は
﹁
衆
生
﹂
と
﹁
�
�
﹂
が
樣
々
な
比
ý
で
混
在
す
る
︒
語
彙
の
t
擇
も
不
瓜
一
で
あ
る(7

)

︒
現

在
の
硏
究
水
準
で
は
義
淨
譯
の
特
Ø
を
總
括
す
る
こ
と
が
で
き
な
い
が
︐
義
淨
譯
を
讀
む
際
︐
彼
の
譯
に
不
瓜
一
性
と
奇
妙
な
 
寫
語
が
含
ま
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れ
る
こ
と
知
る
者
は
決
し
て
少
な
く
あ
る
ま
い
︒
m
に
︐
善
無
畏

(六
三
七
～
七
三
五
)

の
譯
は
壓
倒
&
に
﹁
衆
生
﹂
を
用
い
る
︒
し
か
し
﹁
�

�
﹂
も
�
く
用
い
な
い
わ
け
で
な
く
︐
時
に
用
例
が
あ
る(8

)

︒
義
淨
譯
の
場
合
も
同
じ
で
あ
る
が
︐
こ
の
よ
う
な
譯
語
t
擇
の
不
瓜
一
が
何
に
基

づ
く
か
を
現
時
點
で
確
定
す
る
こ
と
は
誰
に
も
で
き
な
い
︒
そ
れ
に
答
え
る
に
は
複
數
人
か
ら
�
成
さ
れ
る
﹁
譯
場
﹂
の
人
員
と
各
役
割
を
經

典
ご
と
に
�
報
收
集
し
︐
分
析
す
る
作
業
を
ま
ず
行
う
こ
と
が
不
可
缺
で
あ
ろ
う
と
︐
筆
者
に
は
思
わ
れ
る
︒
義
淨
と
同
樣
に
﹁
衆
生
﹂
と

﹁
�
�
﹂
を
_
用
す
る
譯
經
僧
は
ほ
か
に
も
い
る
︒
寶
思
惟

(七
二
一
卒
)

は
﹁
衆
生
﹂
を
好
む
傾
向
が
强
い
が
︐
﹁
�
�
﹂
を
拒
否
す
る
わ
け

で
は
な
い(

9
)

︒
菩
提
液
志

(七
二
七
卒
)

は
﹁
衆
生
﹂
と
﹁
�
�
﹂
の
x
用
頻
度
が
經
典
ご
と
に
ま
ち
ま
ち
で
あ
る(10

)

︒
金
剛
智

(六
六
九
～
七
四
一
)

も
ほ
ぼ
同
じ(

11
)

︒
不
空

(七
〇
五
～
七
七
四
)

は
槪
し
て
﹁
�
�
﹂
を
用
い
る
が
︐﹁
衆
生
﹂
も
皆
無
で
な
く
︐
稀
に
用
い
る(12

)

︒

玄
奘
後
の
漢
譯
は
般
若

(
n
七
三
四
～
八
一
一
頃
)
の
譯
業
の
後
︐
停
滯
Þ
に
入
る

(
�
山
二
〇
一
三
・
四
五
～
四
六
)
︒
#
代
の
公
&
譯
經
事
業

の
�
後
を
�
っ
た
そ
の
般
若
譯
に
も
﹁
衆
生
﹂
と
﹁
�
�
﹂
が
混
淆
し
︐
K
確
な
t
擇
傾
向
を
指
摘
す
る
こ
と
は
難
し
い(13

)

︒

般
若
の
後
の
#
か
ら
五
代
に
か
け
て
佛
典
漢
譯
は
極
め
て
低
r
と
な
り
︐
見
る
べ
き
も
の
が
激
減
す
る
︒
こ
の
液
れ
を
變
え
た
の
は
︐
北
宋

の
太
宗
治
下
の
開
封
に
お
け
る
國
家
&
佛
典
漢
譯
事
業
の
開
始
で
あ
っ
た
︒
北
宋
の
譯
經
僧
の
代
表
を
數
人
確
]
し
て
お
く
と
︐
天
息
災

(後

に
法
賢
と
改
名
︒
一
〇
〇
〇
卒
)
︐
法
天

(一
〇
〇
一
卒
)
︐
施
護

(一
〇
一
七
卒
)

ほ
か
が
い
る
︒
こ
の
う
ち
天
息
災
と
法
天
は
槪
し
て
﹁
衆
生
﹂
を

用
い
る
傾
向
が
高
く
︐
施
護
は
�
に
﹁
�
�
﹂
を
用
い
る
傾
向
が
高
い(14

)

︒

玄
奘
の
直
弟
子
た
ち
は
玄
奘
の
譯
語
を
忠
實
に
守
り
︐
x
い
續
け
た
︒
し
か
し
そ
の
一
方
で
︐
玄
奘
の
生
�
に
お
い
て
す
ら
︐
o
宣
の
よ
う

な
衣
な
る
系
瓜
の
學
僧
は
︐﹁
�
�
﹂
と
い
う
怨
譯
を
知
っ
て
い
た
に
も
關
わ
ら
ず
x
用
せ
ず
︐
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
を
好
ん
だ
︒
漢
譯
者
と
し
て

玄
奘
は
瑜
伽
行
¾
と
說
一
切
�
部
の
論
書
お
よ
び
關
連
經
典
の
漢
譯
に
"
を
G
い
だ
︒
そ
れ
に
對
し
て
玄
奘
後
は
︐
玄
奘
譯
に
缺
け
て
い
た
種

類
の
佛
書
が
漢
譯
の
中
心
課
題
と
な
っ
た
︒
す
な
わ
ち
義
淨
は
玄
奘
と
同
じ
ナ
ー
ラ
ン
ダ
ー
寺
に
滯
在
し
︐
玄
奘
の
譯
か
ら
漏
れ
て
い
た
﹃
根

本
說
一
切
�
部
律
﹄
の
諸
�
獻
を
中
心
に
漢
譯
し
た
︒
他
の
イ
ン
ド
僧
た
ち
は
密
敎
經
典
を
盛
ん
に
漢
譯
し
た
︒
そ
の
よ
う
な
變
�
の
中
で
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﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
譯
も
玄
奘
と
弟
子
の
窺
基
が
重
視
し
た
﹁
�
�
﹂
か
ら
離
れ
︐
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
に
�
戾
り
す
る
傾
向
が
生
ま
れ
た
の
で

あ
っ
た
︒

玄
奘
譯
に
從
わ
な
い
﹁
衆
生
﹂
の
復
活
は
︐
玄
奘
譯
の
�
般
&
傾
向
か
ら
乖
離
す
る
︐
特
衣
な
︐
刮
目
す
べ
き
漢
譯
�
の
一
齣
で
あ
る
︒

ｂ
｢
�
�
﹂
の
難
點

(
一
)

玄
奘
後
の
譯
經
僧
が
﹁
衆
生
﹂
を
再
び
t
ん
だ
理
由
は
奈
邊
に
存
し
た
の
で
あ
ろ
う
か
︒
こ
れ
は
興
味
深
い
が
︐

鯵
單
に
は
答
え
に
く
い
︒
そ
の
理
由
は
何
か
︒
窺
基
は
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
の
も
つ
難
點
を
指
摘
し
た
け
れ
ど
も
︐
玄
奘
は
自
身
の
發
言
や
見
解
を

何
も
殘
し
て
い
な
い
の
と
同
樣
に
︐
玄
奘
以
影
の
漢
譯
者
も
ま
た
︐
譯
語
t
擇
の
理
由
や
背
景
を
何
も
語
ら
な
い
か
ら
で
あ
る
︒
少
な
く
と
も

そ
う
し
た
內
容
を
記
す
�
獻
は
現
存
し
な
い
︒
し
た
が
っ
て
譯
經
僧
自
身
の
`
斷
を
示
す
{
料
を
我
々
は
提
示
で
き
な
い
の
で
あ
る
︒

今
は
っ
き
り
し
て
い
る
の
は
︐
直
�
に
略
記
し
た
よ
う
に
︐﹁
�
�
﹂
を
敢
え
て
用
い
な
い
譯
經
僧
が
い
た
こ
と
と
︐
�
度
は
一
定
で
な
い

に
せ
よ
︐
玄
奘
に
よ
っ
て
一
度
否
定
さ
れ
º
え
た
﹁
衆
生
﹂
を
復
活
さ
せ
︐
積
極
&
に
用
い
た
譯
經
僧
が
複
數
存
在
し
た
こ
と
と
で
あ
る
︒

{
料
が
現
存
し
な
い
狀
況
下
で
我
々
に
何
が
言
え
る
か
に
つ
い
て
︐
私
自
身
の
關
心
に
沿
っ
て
一
つ
の
假
說
を
示
し
て
お
き
た
い
︒
そ
れ
は

﹁
�
�
﹂
の
語
感
と
關
わ
る
︒﹁
�
を
�
す
る
者
﹂
と
言
う
場
合
の
﹁
�
﹂
と
は
何
か
が
ポ
イ
ン
ト
で
あ
る
と
思
わ
れ
る
︒

佛
敎
以
外
の
一
般
&
な
x
い
方
に
從
っ
て
﹁
�
�
﹂
を
用
い
る
場
合
︐﹁
�
﹂
と
は
感
�
・
�
緖
で
あ
る
と
解
す
る
の
が
恐
ら
く
一
般
&
で

あ
る
︒
そ
の
よ
う
な
﹁
�
﹂
と
は
﹃
荀
子
﹄
正
名
g
に
﹁
性
の
好
・
惡
・
喜
・
怒
・
哀
・
樂
︐
之
れ
を
�
と
謂
う
﹂
と
あ
る
﹁
�
﹂
で
あ
ろ
う
︒

あ
る
い
は
﹃
禮
記
﹄
禮
�
g
に
﹁
何
を
か
七
�
と
謂
う
︒
喜
・
怒
・
哀
・
懼
・
愛
・
惡
・
欲
な
り
︒
こ
の
七
は
學
び
て
能
く
す
る
こ
と
弗
し
﹂

と
あ
る
﹁
七
�
﹂
に
も
U
じ
よ
う
︒
さ
ら
に
後
漢
の
班
固
﹃
白
虎
U
﹄
の
�
性
g
に
﹁
六
�
な
る
者
は
何
の
謂
い
ぞ
や
︒
喜
・
怒
・
哀
・
樂
・

愛
・
惡
を
ば
六
�
と
謂
う
﹂
と
あ
る
の
も
參
考
に
な
る
︒
し
か
し
な
が
ら
︐
こ
う
し
た
"
味
で
の
﹁
�
﹂
は
︐
生
物
の
精
神
活
動
や
]
識
力
を

無
限
定
に
指
し
示
す
語
で
は
な
い
︒
一
般
&
に
言
っ
て
︐﹁
�
﹂
と
い
う
字
は
喜
・
怒
・
哀
・
樂
な
ど
の
感
�
な
い
し
�
緖
を
指
す
の
で
あ
っ
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て
︐
廣
く
]
識
力
を
�
般
&
に
示
す
語
で
は
な
い
と
い
う
風
に
語
感
を
規
定
し
て
も
︐
あ
な
が
ち
&
外
れ
で
は
あ
る
ま
い
︒
第
三
�
ｂ
ｃ
ｄ
に

論
じ
た
U
り
︐
窺
基
と
ü
倫
は
﹁
�
�
﹂
と
﹁
�
識
﹂
を
重
ね
合
わ
せ
︐
ほ
ぼ
同
義
と
解
し
た
如
く
で
あ
る
︒
窺
基
に
と
っ
て
﹁
�
﹂
と
は

﹁
識
﹂
す
な
わ
ち
﹁
心
﹂
で
あ
っ
た
と
考
え
ら
れ
る
︒
ü
倫
も
ま
た
﹁
�
﹂
を
﹁
�
識
﹂
の
二
字
に
引
き
	
ば
し
て
說
K
し
た
︒
こ
の
二
說
を

見
る
と
︐﹁
�
�
﹂
は
﹁
感
�
を
も
つ
生
き
も
の
﹂
で
な
く
﹁
]
識
力
を
も
つ
生
き
も
の
﹂
で
あ
り
︐
á
物
は
そ
こ
か
ら
K
確
に
排
除
さ
れ
た

と
分
か
る
︒

さ
ら
に
︐﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
範
疇
に
含
ま
れ
る
四
種
の
生
き
も
の

︱
︱
胎
生
・
卵
生
・
濕
生
・
R
生
︱
︱

の
う
ち
﹁
�
﹂
と
結
び
付
き

に
く
い
の
は
卵
生

(卵
か
ら
生
ま
れ
た
も
の
)

と
濕
生

(濕
氣
・
水
分
か
ら
生
ま
れ
た
も
の
)

で
あ
ろ
う
︒
た
と
え
ば
魚
・
鼈
・
蛇
の
類
い
で
あ
る
︒

こ
れ
ら
は
悟
ら
な
い
限
り
輪
迴
す
る
生
き
も
の
で
あ
り
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
に
含
ま
れ
る
か
ら
︐
そ
れ
ら
を
﹁
衆
生
﹂
と
譯
す
こ
と
は
確
か
に
で

き
る
︒
し
か
し
魚
や
蛇
を
﹁
�
�
﹂
と
譯
す
時
︐
感
�
・
�
緖
を
é
う
そ
の
語
感
に
問
題
は
皆
無
か
と
言
え
ば
︐
大
い
に
疑
わ
し
い
︒

ｃ
｢
�
�
﹂
の
難
點

(
二
)

漢
譯
僧
の
發
言
を
離
れ
た
と
き
︐
そ
れ
以
外
の
者
た
ち
は
﹁
�
�
﹂
を
ど
う


價
し
た
か
︒
幸
い
な
こ
と
に

玄
奘
譯
﹁
�
�
﹂
を
批
`
し
た
學
僧
と
し
て
少
な
く
と
も
一
名
を
擧
げ
る
こ
と
が
で
き
る
︒
そ
れ
は
天
台
の
湛
然

(七
一
一
～
七
八
二
)

で
あ
る
︒

智
顗
﹃
妙
法
蓮
華
經
�
句
﹄
に
對
す
る
G
釋
﹃
法
華
�
句
記
﹄
卷
五
中
に
お
い
て
湛
然
は
m
の
よ
う
に
﹁
�
�
﹂
を
難
ず
る
︒

〔智
者
大
師
智
顗
が
﹃
妙
法
蓮
華
經
�
句
﹄
で
用
い
る
︺﹁
衆
生
﹂
に
は
︐︹
智
顗
﹃
妙
法
蓮
華
經
�
句
﹄
の
︺
�
中
で
三
種
の
解
釋
が
な

さ
れ
て
い
る
︒
第
一
解
釋
は
︐
他
者
と
の
關
係
か
ら
︹﹁
衆
生

︱
︱
皆
で
共
生
す
る
者
﹂
と
︺
呼
ぶ[

G
1
]︒

第
二
解
釋
は
︐
自
ら
︹
諸
�
成

Z
素
か
ら
成
り
立
っ
て
い
る
の
で
暫
定
&
に
﹁
衆
生

︱
︱
多
く
の
Z
素
が
︹
集
合
し
て
︺
生
じ
た
も
の
﹂︺
と
呼
ぶ[

G
2
]︒

第
三
解
釋
は
︐

そ
の

業
カ
ル
マ

の
效
力
︹
に
よ
っ
て
︺
で
あ
る[

G
3
]︒︹

玄
奘
の
︺
怨﹅

譯﹅

は﹅

混﹅

亂﹅

を﹅

來﹅

た﹅

し﹅

て﹅

﹁
�
�
﹂
と
稱
し
て
い
る
の
で
は
な
い
か
︒
︹﹁
�
�
﹂

と
譯
す
こ
と
に
よ
っ
て
自
ら
の
行
爲
の
結
果
と
し
て
樣
々
に
轉
生
す
る
か
ら
﹁
衆
生
︱
︱

諸
の
轉
生
先
に
生
ず
る
も
の
﹂
と
言
い
︐
︺
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�
を
�
さ
な
い
も
の
を
除
外
し
て
い
る
︹
點
で
は
確
か
に
è
切
で
あ
る
︺
け
れ
ど
も
︐︹
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
に
含
ま
れ
て
い
た
︺
こ﹅

れ﹅

ら﹅

三﹅

種﹅

の﹅

"﹅

味﹅

が﹅

す﹅

べ﹅

て﹅

失﹅

わ﹅

れ﹅

て﹅

し﹅

ま﹅

っ﹅

て﹅

い﹅

る﹅

︒

衆
生
者
︐
�
中
三
釋
︒
初
釋
︐
對
他
得
名
︒
m
釋
︐
從
自
立
稱
︒
後
釋
︐
卽
是
功
能
︒
怨
譯
恐
濫
稱
爲
�
�
︒
雖
鯵
無
�
︐
三﹅

義﹅

都﹅

失﹅

︒

(大
正
三
四
・
二
四
三
上
)

[
G
1
]

智
顗
﹃
妙
法
蓮
華
經
�
句
﹄
卷
四
下
﹁﹁
若
我
�
衆
生
﹂
者
︐﹃
中
阿
含
﹄
十
二
云
︐﹃
劫
初
光
 
天
下
生
世
閒
︐
無
男
女
�

卑
︐
衆
共
生
世
︐
故
言
衆
生
﹄
︐
此
據
�
初
也
﹂
(大
正
三
四
・
五
五
中
)
︐
和
譯
﹁︹﹃
法
華
經
﹄
の
本
�
に
出
る
︺﹁
若
我
�
衆
生

︱
︱

も
し
私
が
衆
生
に
出
會
っ
た
ら
﹂
︹
と
い
う
語
に
お
け
る
﹁
衆
生
﹂︺
と
は
︐﹃
中
阿
含
經
﹄
十
二
に
︐
﹁
劫
カ
ル
パ

の
初
め
︐
光
 
天
に
世
閒

を
生
じ
た
と
き
︐
男
女
の
區
別
も
�
卑
の
區
別
も
な
く
︐
皆
の
者
た
ち
が
世
閒
に
共
生
し
て
い
た
の
で
︐
そ
れ
故
に
﹁
衆
生
﹂
と
名
づ

け
る
﹂
と
言
う
︒︹﹁
衆
生
﹂
の
︺
こ
の
︹
語
義
︺
は
第
一
の
"
味
に
基
づ
く
﹂︒
智
顗
が
こ
こ
に
指
摘
す
る
衆
生
の
"
味
は
︐
本
稿
第

一
�
ｃ
﹁
﹁
衆
生
﹂
の
語
義
解
釋
﹂
に
示
し
た
﹁
衆
生
﹂
の
四
種
解
釋
の
う
ち
︐
ｃ
3
の
第
三
解
釋
に
相
當
す
る
︒

な
お
引
用
に
あ
る
﹁﹃
中
阿
含
﹄
﹂
は
�
り
で
あ
る
︒
正
し
く
は
以
下
を
參
照
︒﹃
長
阿
含
經
﹄
卷
二
二
﹁
世
記
經
世
本
緣
品
﹂
第
十
二

﹁
佛
吿
比
丘
︒
火
災
X
已
︐
此
世
天
地
Ö
欲
成
時
︐
�
餘
衆
生
福
盡
︐
行
盡
︐
命
盡
︒
於
光
 
天
命
︐
�
生
空
泳
處
︒
於
彼
生
染
著
心
︐

愛
樂
彼
處
︐
願
餘
衆
生
共
生
彼
處
︒
發
此
念
已
︐
�
餘
衆
生
福
行
命
盡
︒
於
光
 
天
身
壞
命
︐
�
生
空
泳
處
︒
時
先
生
泳
天
卽
自
念
言
︐

⁝
⁝
其
後
來
諸
泳
復
自
念
言
︐
彼
先
泳
天
卽
是
泳
王
大
泳
天
王
︒
彼
自
然
�
無
�
彼
者
︐
於
千
世
界
�
�
第
一
︐
無
³
承
�
善
諸
義
趣
︐

富
�
豐
饒
︐
⁝
⁝
其
後
此
世
變
成
大
水
︐
周
�
彌
滿
︐
當
於
爾
時
天
下
大
闇
︐
無
�
日
±
︐
星
辰
︐
晝
夜
︐
亦
無
歲
±
︐
四
時
之
數
︒

其
後
此
世
Ö
欲
變
時
︐
�
餘
衆
生
福
盡
︐
行
盡
︐
命
盡
︐
從
光
 
天
命
︐
�
來
生
此
閒
︐
皆
悉
R
生
︐
歡
喜
爲
食
︒
身
光
自
照
︐
神
足

飛
空
︐
安
樂
無
礙
︐
久
�
此
閒
︒
爾
時
無﹅

�
男
女
︐
�﹅

卑﹅

︐
上
下
︐
亦
無
衣
名
︒
衆﹅

共﹅

生﹅

世﹅

︐
故﹅

名﹅

衆﹅

生﹅

﹂
(大
正
一
・
一
四
五
上
)
︒
な

お
こ
の
箇
³
を
梁
の
僧
祐
は
﹃
釋
7
�
﹄
卷
一
に
引
用
し
︐﹁
釋
7
始
祖
劫
初
刹
利
相
承
姓
�
第
一
︿
﹃
長
阿
含
經
﹄
に
出
ず
﹀
﹂
と
名
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づ
け
る

(點
線
は
一
致
を
示
す
)
︱
︱
劫
初
︐
天
地
欲
成
︐
大
水
彌
滿
︒
風
吹
結
�
︐
以
成
世
界
︒
此
世
欲
成
︐
光
 
天
上
︐
福
行

命
盡
︐
來
生
爲
人
︒
皆
悉
R
生
︐
歡
喜
爲
食
︒
身
光
自
在
︐
神
足
飛
行
︒
無
�
男
女
�
卑
︒
衆﹅

共﹅

生﹅

世﹅

︐
故﹅

名﹅

曰﹅

衆﹅

生﹅

︒
�
自
然
地
味
︐

�
如
醍
醐
︒
色
如
生
酥
︐
味
甜
如
蜜
︒
(大
正
五
〇
・
一
中
)
︒

[
G
2
]

智
顗
﹃
妙
法
蓮
華
經
�
句
﹄
卷
四
下
﹁
若
攬
衆
陰
而
�
︐
假
名
衆
生
︐
此
據
一
Þ
�
報
也
﹂
(大
正
三
四
・
五
五
中
)
︐
和
譯

﹁
複
數
の
陰

(五
陰=

五
蘊=

色
・
�
・
想
・
行
・
識
)

に
基
づ
い
て
存
在
す
る
も
の
を
暫
定
&
に
﹁
衆
生
﹂
と
名
づ
け
る
︒︹
﹁
衆
生
﹂
の
︺

こ
の
︹
語
義
︺
は
一
生
の
閒
に
果
報
を
�
け
る
こ
と
に
基
づ
く
﹂︒
智
顗
が
こ
こ
に
指
摘
す
る
衆
生
の
"
味
は
︐
本
稿
第
一
�
ｃ
﹁﹁
衆

生
﹂
の
語
義
解
釋
﹂
に
示
し
た
﹁
衆
生
﹂
の
四
種
解
釋
の
う
ち
︐
ｃ
1
の
第
一
解
釋
に
相
當
す
る
︒

[
G
3
]

『同
﹄﹁
若
言
﹃
處
處
�
生
︐
故
名
衆
生
﹄
者
︐
此
據
業
力
五
o
液
轉
也
﹂
(大
正
三
四
・
五
五
中
)
︐
和
譯
﹁﹃
︹
輪
迴
す
る
閒

に
︺
あ
ち
こ
ち
に
生
を
�
け
る
か
ら
︐
そ
れ
故
に
﹁
衆
生
﹂
と
言
う
﹂
と
言
う
の
は
︐
こ
の
︹﹁
衆
生
﹂
の
語
義
︺
は
︐
︹
現
世
で
z
こ

し
た
︺
業
カ
ル
マ

の
效
力
に
よ
っ
て
五
o

(天
・
人
・
畜
生
・
�
鬼
・
地
獄
)

に
︹
樣
々
に
︺
液
轉
す
る
こ
と
に
基
づ
く
﹂︒
智
顗
が
こ
こ
に
指

摘
す
る
衆
生
の
"
味
は
︐
本
稿
第
一
�
ｃ
﹁
﹁
衆
生
﹂
の
語
義
解
釋
﹂
に
示
し
た
﹁
衆
生
﹂
の
四
種
解
釋
の
う
ち
︐
ｃ
2
の
第
二
解
釋

に
相
當
す
る
︒

湛
然
は
︐
玄
奘
譯
﹁
�
�
﹂
を
否
定
し
︐
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
に
戾
る
べ
し
と
$
張
し
て
い
る
の
で
あ
る
︒
た
だ
彼
の
批
`
は
︐
玄
奘
そ
の
人
で
な

く
︐
實
際
の
と
こ
ろ
は
玄
奘
譯
﹁
�
�
﹂
を
荏
持
し
て
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
難
點
を
論
じ
た
﹃
說
無
垢
稱
經
駅
﹄
卷
一
本

(
旣
出
第
三
�
ｂ
)

に
お
け

る
窺
基
說
に
向
か
っ
た
︒
と
い
う
の
は
︐
湛
然
の
批
`
を
引
用
す
る
�
獻
は
決
し
て
多
く
な
い
が
︐
例
外
&
に
日
本
江
戶
時
代
の
湛
.

(一
六

七
五
～
一
七
四
二
)

は
﹃
阿
毘
[
Ù
俱
舍
論
指
Z
鈔
﹄
卷
一
で
m
の
よ
う
に
湛
然
說
を
紹
介
し
︐
贊
"
を
表
し
て
い
る
︒

荊
溪
湛
然
は
﹁︹
玄
奘
の
︺
怨
譯
は
混
亂
を
來
た
し
て
﹁
�
�
﹂
と
稱
し
て
い
る
の
で
は
あ
る
ま
い
か
︒
︹﹁
�
�
﹂
と
譯
す
こ
と
に
よ
っ

て
︺
�
無
き
者
を
除
外
し
て
い
る
︹
の
は
è
切
で
あ
る
︺
と
は
言
え
︐︹﹁
衆
生
﹂
に
含
ま
れ
る
︺
こ
れ
ら
三
種
の
"
味
が
す
べ
て
º
え
て
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し
ま
っ
た
﹂︿
以
上
引
用
﹀
と
言
う
︒
⁝
⁝
荊
溪
湛
然
は
さ
ら
に
三
つ
の
"
味
が
備
わ
っ
て
い
な
い
こ
と
に
よ
っ
て
こ
れ

(
怨
譯
﹁
�
�
﹂
)

を
否
定
す
る
︒
彼
の
示
す
論
難
は
筋
が
U
っ
て
お
り
至
當
で
あ
る
︒
慈
恩
寺
窺
基
︹
は
湛
然
に
よ
っ
て
論
破
さ
れ
︺
︐
ど
こ
に
も
ö
れ
ら

れ
な
い
︒

荊
溪
云
︐﹁
怨
譯
恐
濫
稱
爲
�
�
︒
雖
鯵
無
�
︐
三
義
都
無
﹂︿
已
上
﹀︒
⁝
⁝
荊
溪
復
以
不
具
三
義
破
之
︒
諸
難
理
歸
至
當
︒
慈
恩
無
以

可
ü
︒
(大
正
六
三
・
八
二
〇
下
～
八
二
一
上
)

天
台
中
興
の
祖
で
あ
る
湛
然
は
︐
智
顗
の
用
い
た
﹁
衆
生
﹂
に
G
釋
す
べ
く
︐
智
顗
が
與
え
た
﹁
衆
生
﹂
の
"
味
を
否
定
し
て
ま
で
﹁
�

�
﹂
に
改
め
る
べ
き
强
い
理
由
は
な
い
と
い
う
自
ら
の
立
場
か
ら
︐﹁
衆
生
﹂
を
否
定
し
﹁
�
�
﹂
を
正
當
R
し
た
窺
基
說
を
論
破
す
る
の
で

あ
る
︒
湛
然
に
よ
れ
ば
︐﹁
衆
生
﹂
と
い
う
語
は
三
U
り
の
解
釋
を
重
ね
て
理
解
す
べ
き
で
あ
る
︒
す
な
わ
ち

(一
)︹
區
別
さ
れ
る
こ
と
な

く
︺
皆
共
に
生
じ
た
限
り
の
者
︐
(
二
)
色
・
�
・
想
・
行
・
識
の
五
陰

(=

五
蘊
)

か
ら
生
じ
た
者
︐
(三
)
�
世
の
業
の
報
い
と
し
て
m
世

に
諸
處
に
生
じ
る
者

︱
︱
以
上
三
U
り
の
解
釋
を
重
ね
_
せ
て
語
義
解
釋
す
べ
き
で
あ
る
︒
し
か
し
三
種
は
い
ず
れ
も
﹁
衆
生
﹂
と
い
う
語

︱
︱

衆
は
複
數
を
生
は
生
ま
れ
・
發
生
を
"
味
す
る

︱
︱
で
あ
る
か
ら
こ
そ
可
能
な
の
で
あ
っ
て
︐﹁
�
�
﹂
に
變
え
て
し
ま
っ
た
ら
三
種

の
解
釋
は
す
べ
て
º
え
て
し
ま
う
︒
そ
れ
故
︐
こ
の
こ
と
も
理
解
せ
ず
に
﹁
�
�
﹂
を
是
と
す
る
窺
基
說
に
は
何
ら
成
立
餘
地
が
な
い
と
切
り

»
て
る
︒

ｄ
｢
�
�
衆
生
﹂
を
用
い
る
僞
經

｢
衆
生
﹂
を
再


價
し
よ
う
と
し
た
"
識
は
一
つ
の
僞
經
に
も
見
出
せ
る
︒
そ
の
僞
經
と
は
大
正
一
一
七

七
Ａ
號
﹃
大
乘
瑜
伽
金
剛
性
海
曼
殊
室
利
千
臂
千
鉢
大
敎
王
經
﹄
十
卷
で
あ
る
︒
大
正
藏
は
こ
れ
を
#
の
不
空
譯
と
し
︐
序
�
も
付
す
が
︐
そ

の
序
を
含
め
�
て
中
國
に
お
け
る
僞
作
で
あ
る
こ
と
は
︐
夙
に
小
野

(一
九
二
九
)

と
°
±

(一
九
四
六
・
五
一
九
～
五
三
一
)

に
論
ぜ
ら
れ
た
U

り
で
あ
る
︒
°
±
は
本
經
の
成
立
年
代
を
#
末
頃
で
あ
ろ
う
と
推
測
す
る
︒
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兩
氏
の
論
を
離
れ
︐﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
に
相
當
す
る
語
に
G
目
す
る
と
︐
こ
の
僞
經
に
は
﹁
�
�
﹂
と
﹁
衆
生
﹂
を
_
用
す
る
表
記
が
繰
り

!
し
現
れ
る
︒
語
の
x
用
頻
度
の
み
示
す
と
︐
�
十
卷
中
に
m
の
よ
う
な
語
句
が
現
れ
る
︒
す
な
わ
ち
﹁
一
切
�
�
衆
生
﹂
が
�
も
多
く
七
六

囘
︐
m
い
で
﹁
�
�
衆
生
﹂
二
二
囘
︐
﹁
�
�
一
切
衆
生
﹂
十
一
囘
︐﹁
�
�
一
切
蒼
生
﹂
二
囘
︐﹁
一
切
衆
生
�
�
﹂﹁
諸
�
�
衆
生
﹂﹁
�
�

無
盡
衆
生
﹂﹁
一
切
�
�
蒼
生
﹂
各
一
囘
で
あ
る
︒
こ
う
し
た
﹁
�
�
﹂﹁
衆
生
﹂
の
_
用
は
︐
本
經
が
僞
經
で
あ
る
こ
と
の
證
し
で
あ
る
︒

右
に
揭
げ
た
表
記
の
い
ず
れ
も
︐
サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語
な
ら
繰
り
!
し
x
え
な
い
は
ず
の
﹁
�
�
﹂
と
﹁
衆
生
﹂
を
重
ね
る
點
に
特
Ø
が
あ

り
︐
�
體
と
し
て
﹁
衆
生
﹂
と
い
う
語
を
積
極
&
に
用
い
る
の
が
分
か
る
︒
右
の
語
例
を
見
る
と
︐
單
な
る
重
複
x
用
で
は
な
く
︐
用
い
る
順

序
に
"
味
を
持
た
せ
て
い
る
よ
う
に
見
え
る
︒
す
な
わ
ち
﹁
衆
生
�
�
﹂
の
順
を
示
す
用
例
は
少
な
く
︐﹁
�
�
衆
生
﹂
の
順
を
示
す
も
の
が

壓
倒
&
に
多
い
︒
こ
れ
は
何
を
"
味
す
る
か
︐
本
經
は
K
記
し
な
い
が
︐
用
例
か
ら
ç
く
印
象
を
言
え
ば
︐﹁
衆
生
﹂
の
中
に
﹁
�
�
﹂
と

﹁
無
�
﹂
の
二
種
を
想
定
す
る
こ
と
か
ら
﹁
�
�
と
し
て
の
衆
生
﹂
を
á
物
等
を
除
外
す
る
"
味
で
用
い
て
い
る
可
能
性
は
な
い
で
あ
ろ
う
か
︒

結
本
稿
に
示
し
た
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
と
怨
譯
﹁
�
�
﹂
に
關
す
る
怨
知
見
は
︐
結
論
と
し
て
以
下
の
九
項
目
に
整
理
で
き
る
︒

一
︐
後
漢
の
安
世
高
譯
に
﹁
衆
生
﹂
の
K
確
な
譯
例
は
目
下
の
と
こ
ろ
見
出
せ
な
い
︒

二
︐
譯
語
﹁
衆
生
﹂
は
後
漢
の
荏
婁
7
讖
譯
に
一
部
]
め
ら
れ
︐
三
國
吳
頃
に
は
ほ
ぼ
定
着
し
︐﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
定
譯
と
な
っ
た
︒

三
︐
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
は
初
#
の
プ
ラ
バ
ー
カ
ラ
ミ
ト
ラ
譯
ま
で
繼
續
し
て
用
い
ら
れ
た
︒

四
︐
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
は
︐
語
を
﹁
衆
﹂
と
﹁
生
﹂
に
分
解
す
る
こ
と
に
よ
り
︐
四
種
の
語
義
解
釋
を
中
國
で
生
み
出
し
た
︒

東 方 學 報

62



五
︐
怨
譯
﹁
�
�
﹂
は
#
の
玄
奘
に
よ
っ
て
創
出
さ
れ
た
︒
た
だ
早
Þ
玄
奘
譯
で
は
確
定
せ
ず
︐
お
よ
そ
六
四
九
年
頃
に
定
譯
と
な
っ
た
︒

六
︐
玄
奘
門
下
の
窺
基
に
よ
れ
ば
︐
﹁
衆
生
﹂
に
は
本
來
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
に
含
ま
れ
な
い
á
物
が
含
"
さ
れ
る
と
い
う
不
都
合
が
あ
る
︒

七
︐
玄
奘
沒
後
の
佛
典
漢
譯
者
た
ち
は
﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
譯
を
﹁
�
�
﹂
の
み
と
せ
ず
︐
舊
譯
﹁
衆
生
﹂
を
再


價
し
て
復
活
さ
せ
た
︒

八
︐
玄
奘
譯
﹁
�
�
﹂
を
批
`
す
る
の
は
天
台
の
湛
然
で
あ
り
︐﹁
衆
生
﹂
を
否
定
す
る
窺
基
說
は
成
り
立
た
な
い
と
$
張
し
た
︒

九
︐﹁
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
﹂
の
漢
譯
に
は
﹁
衆
生
﹂
の
定
譯
R
︐
怨
譯
﹁
�
�
﹂
へ
︐
そ
し
て
再
び
﹁
衆
生
﹂
へ
と
い
う
動
態
が
]
め
ら
れ
る
︒

先
行
硏
究

宇
井

(一
九
四
九
)

宇
井
伯
壽
﹁
菩
8
︐
佛
の
 
譯
に
つ
い
て
﹂
︐
同
﹃
大
乘
佛
典
の
硏
究
﹄
︐
東
京
・
岩
波
書
店
︐
一
九
六
三
︐
八
一
二

～
八
三
〇
頁
︒
論
�
初
出
一
九
四
九
︒

小
野

(一
九
二
九
)

小
野
玄
妙
﹁
千
臂
千
鉢
曼
殊
室
利
經
幷
其
序
眞
僞
考
﹂
︐﹃
佛
敎
學
雜
誌
﹄
一
／
四
︐
一
〇
七
～
一
一
四
頁
︒

梶
山

(一
九
七
八
)

梶
山
雄
一
﹁
菩
8
・
大
士
の
語
義
に
つ
い
て

(一
)
(二
)﹂
︐﹃
國
譯
一
切
經
印
度
õ
営
部
±
報

三
藏
集

第
四
輯
﹄
︐

東
京
・
大
#
出
版
社
︐
一
九
七
八
︐
八
九
～
九
六
頁
︐
九
七
～
一
〇
四
頁
︒

梶
山

(一
九
八
三
)

同
﹁
般
若
思
想
の
生
成
﹂
︐﹃
�
座
・
大
乘
佛
敎
2

般
若
思
想
﹄
︐
東
京
・
春
秋
社
︐
一
～
八
六
頁
︒

梶
山

(一
九
九
二
)

同
﹁
般
舟
三
昧
經

︱
︱
阿
彌
陀
佛
信
仰
と
空
の
思
想
﹂
(﹃
淨
土
佛
敎
の
思
想
︐
第
二
卷
︐
觀
無
量
壽
經

末
木
�

美
士
︐
般
舟
三
昧
經

梶
山
雄
一
﹄
)
︐
東
京
・
�
談
社
︐
一
九
七
～
三
四
八
頁
︒

梶
山
・
赤
松

(一
九
八
九
)

梶
山
雄
一
・
赤
松
K
彥
﹃
大
乘
佛
典

中
國
・
日
本
g
1

大
智
度
論
﹄
︐
東
京
・
中
央
公
論
社
︒

¤
川
ほ
か

(一
九
七
三
)

¤
川
頴
・
¤
井
俊
榮
･高
橋
壯
・
袴
谷
憲
昭
・
吉
津
宜
英
﹃
俱
舍
論
索
引

第
一
部

サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト
語

チ

ベ
ッ
ト
語

漢
譯
對
照
﹄
︐
東
京
・
�
談
社
︒
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¤
川
ほ
か

(一
九
七
七
)

¤
川
頴
・
¤
井
俊
榮
・
吉
津
宜
英
・
袴
谷
憲
昭
･高
橋
壯
﹃
俱
舍
論
索
引

第
二
部

漢
譯

サ
ン
ス
ク
リ
ッ
ト

語
對
照
﹄
︐
東
京
・
�
談
社
︒

�
山

(二
〇
一
三
)

同
﹃
佛
典
は
ど
う
漢
譯
さ
れ
た
の
か

︱
︱
ス
ー
ト
ラ
が
經
典
に
な
る
と
き
﹄
︐
東
京
・
岩
波
書
店
︒

�
山

(二
〇
一
九
)

同
﹃
六
�
隋
#
佛
敎
展
開
�
﹄
︐
京
都
・
法
藏
館
︒

°
±

(一
九
四
六
)

°
±
信
亨
﹃
佛
敎
經
典
成
立
�
論
﹄
︐
京
都
・
法
藏
館
︒

K
a
jiy
a
m
a
(
1
9
8
2
)

Y
u
ic
h
i
K
a
jiy
a
m
a
,
"O
n
th
e
M
e
a
n
in
g
s
o
f
th
e
W
o
rd
s
B
o
d
h
isa
ttv
a
a
n
d
M
a
h
ā
sa
ttv
a
in
P
ra
jñ
ā
p
ā
ra
m
itā

L
ite
ra
tu
re
."
In
In
d
o
lo
g
ica
l
a
n
d
B
u
d
d
h
ist
S
tu
d
ies,
V
o
lu
m
e
in
H
o
n
o
u
r
o
f
P
ro
fesso
r
J.
W
.
d
e
Jo
n
g
o
n
H
is

S
ixtieth
B
irth
d
a
y
,
e
d
ite
d
b
y
L
.
A
.
H
e
rc
u
s
et
a
l.,
F
a
c
u
lty
o
f
A
sia
n
S
tu
d
ie
s,
C
a
n
b
e
rra
,
1
9
8
2
:
2
5
3
-
2
7
0
.

R
e
p
r.
Y
.
K
a
jiy
a
m
a
,
S
tu
d
ies
in
B
u
d
d
h
ist
P
h
ilo
so
p
h
y
.
S
elected
P
a
p
ers,
K
y
o
to
:
R
in
se
n
,
2
0
0
5
:
7
1
-
8
8
.

L
a
m
o
tte
(
1
9
7
6
)

É
tie
n
n
e
L
a
m
o
tte
,
L
e
tra
ité
d
e
la
g
ra
n
d
e
v
ertu
d
e
sa
g
esse
d
e
N
ā
g
ā
rju
n
a
,
T
o
m
e
IV
,
L
o
u
v
a
in
:U
n
iv
e
rsité

d
e
L
o
u
v
a
in
,
In
stitu
t
O
rie
n
ta
liste
L
o
u
v
a
in
.

L
a
m
o
tte
(
1
9
8
1
)

Id
.,
L
e
tra
ité
d
e
la
g
ra
n
d
e
v
ertu
d
e
sa
g
esse
d
e
N
ā
g
ā
rju
n
a
,
T
o
m
e
I,
L
o
u
v
a
in
:
U
n
iv
e
rsité
d
e
L
o
u
v
a
in
,

In
stitu
t
O
rie
n
ta
liste
L
o
u
v
a
in
-
la
-
n
e
u
v
e
.

S
ilk
(
2
0
1
5
)

Jo
n
a
th
a
n

A
.

S
ilk
,

B
u
d
d
h
ist

C
o
sm
ic

U
n
ity
:

A
n

E
d
itio
n
,

T
ra
n
sla
tio
n

a
n
d

S
tu
d
y

o
f

th
e

A
n
ū
n
a
tv
ā
p
ū
rṅ
a
tv
a
n
ird
e
śa
p
a
riv
a
rta
,
H
a
m
b
u
rg
:
H
a
m
b
u
rg
U
n
iv
e
rsity
P
re
ss.

徐
時
儀

(二
〇
一
二
)

徐
時
儀
﹃
一
切
經
 
義
三
種
校
本
合
刊

(
�
四
册
)﹄
︐
上
海
・
上
海
古
籍
出
版
社
︒

楊
廷
福

(一
九
八
八
)

楊
廷
福
﹃
玄
奘
年
�
﹄
︐
北
京
・
中
華
書
局
︒
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︹
謝
辭
︺
本
稿
作
成
の
X
�
で
同
僚
の
倉
本
尙
德
氏
よ
り
貴
重
な
示
唆
と
訂
正
案
を
い
た
だ
い
た
︒
倉
本
氏
に
深
く
謝
"
を
表
す
る
︒

8(1
)

A
b
h
isa
m
a
y
ā
la
ṁ
k
ā
rā
lo
k
ā
P
ra
jñ
ā
p
ā
ra
m
itā
v
y
ā
k
h
y
ā
(
e
d
.
U
.
W
o
g
ih
a
ra
,

1
9
3
2
)
8
0
,1
1
-
1
2
:
b
o
d
h
isa
ttv
o
m
a
h
a
t
sa
ttv
a
ṁ

citta
m

a
sy
eti
m
a
h
ā
sa
t-

tv
a
m

iti.
"A

b
o
d
h
isa
ttv
a
,
h
a
v
in
g
a
g
rea
t
sa
ttv
a
o
r
m
in
d
,
is
ca
lled
a

m
a
h
ā
sa
ttv
a
"
(
K
a
jiy
a
m
a
1
9
8
2
:
2
6
2
)
.
﹁
チ
ベ
ッ
ト
人
は
同
じ

sa
ttv
a
と
い

う
語
を
︐
そ
れ
が
た
ん
に
�
�
を
"
味
す
る
と
き
に
は

sem
s
ca
n
(
"
識
あ
る

も
の
)
と
譯
し
︐
菩
8
の
と
き
に
は

sem
s
d
p
a
'
(勇
心
あ
る
も
の
)
と
譯
し
分

け
て
い
る
︒
た
し
か
に
パ
ー
リ
語

sa
tta
に
は
ヴ
ェ
ー
ダ
語

sa
tv
a
n
と
の
關
係
が

]
め
ら
れ
る
け
れ
ど
も
︐
チ
ベ
ッ
ト
譯

sem
s
d
p
a
'
は
む
し
ろ
般
若
經
の
︐
菩
8

を
勇
者
と
す
る
觀
念
に
も
と
づ
い
た
譯
語
で
あ
ろ
う
﹂
(梶
山
一
九
八
三
・
四
〇
)︒

(2
)

荏
婁
7
讖
譯
と
し
て
傳
わ
る
﹃
般
舟
三
昧
經
﹄
に
は
一
卷
本
﹃
般
舟
三
昧
經
﹄

(大
正
四
一
七
號
)
と
三
卷
本
﹃
般
舟
三
昧
經
﹄
(四
一
八
號
)
が
あ
る
が
︐
梶
山

(一
九
九
二
・
二
五
一
)
に
よ
れ
ば
︐
荏
婁
7
讖
譯
は
三
卷
本
の
一
部
で
あ
る
る
︒

す
な
わ
ち
荏
婁
7
讖
の
原
譯
は
三
卷
本
﹃
般
舟
三
昧
經
﹄
の
う
ち
︐
大
正
藏
底
本

の
高
麗
版
再
雕
本
で
示
す
と
︐
卷
上
の
問
事
品
第
一
・
行
品
第
二
・
四
事
品
第

三
・
譬
喩
品
第
四
�
Y
で
あ
る
と
推
定
さ
れ
て
い
る
︒
こ
れ
ら
の
箇
³
に
見
え
る

サ
ッ
ト
ヴ
ァ
の
漢
譯
は
﹁
人
﹂
と
﹁
十
方
人
﹂
で
あ
り
︐
そ
れ
が
衆
生
な
い
し
一

切
衆
生
の
"
で
チ
ベ
ッ
ト
譯
さ
れ
て
い
る
︒
梶
山

(一
九
九
二
・
二
六
五
︐
二
六

七
︐
二
八
一
)
に
示
さ
れ
る
行
品
と
四
事
品
の
チ
ベ
ッ
ト
語
譯
か
ら
の
和
譯
と
荏

婁
7
讖
譯
を
比
�
參
照
)︒
一
方
﹁
衆
生
﹂
が
現
れ
る
の
は
無
著
品
第
五
・
H
決

品
第
七
・
I
佛
品
第
十
で
あ
る
︒
梶
山
の
解
說
に
に
從
え
ば
︐
荏
婁
7
讖
譯
﹃
般

舟
三
昧
經
﹄
の
サ
ッ
ト
ヴ
ァ
譯
と
し
て
確
か
な
の
は
﹁
人
﹂
と
﹁
十
方
人
﹂
の
み

で
あ
る
︒

(3
)

ラ
ー
ジ
ャ

rā
ja
(王
)
の
 
寫
﹁
曷
囉
闍
﹂
に
お
け
る
﹁
曷
囉
﹂
と
ロ
ー
チ
ャ

ro
ca
の
 
寫
﹁
乎
盧
�
﹂
に
お
け
る
﹁
乎
盧
﹂
は
共
に
ア
ー
ル
Ｒ
 
を
示
し
︐

エ
ル
Ｌ
 
と
區
別
す
る
︒
同
樣
に
﹁
曷
羅
﹂﹁
阿
羅
﹂﹁
何
羅
﹂
も
Ｒ
 
の
 
寫

(
�
山
二
〇
一
三
・
一
八
八
～
一
九
一
)︒

(4
)

地
婆
訶
羅
譯
﹃
方
廣
大
莊
嚴
經
﹄
は
﹁
衆
生
﹂
三
一
八
囘
︐
同
譯
﹃
大
乘
顯
識

經
﹄
は
三
四
囘
︐
同
譯
﹃
大
乘
密
嚴
經
﹄
は
七
一
囘
︒
い
ず
れ
も
﹁
�
�
﹂
を
一

度
も
用
い
な
い
︒

(5
)

佛
陀
波
利
譯
﹃
佛
頂
�
ñ
陀
羅
尼
經
﹄
は
﹁
衆
生
﹂
十
八
囘
に
對
し
﹁
�
�
﹂
零

囘
︒
同
系
別
譯
の
杜
行
顗
譯
﹃
佛
頂
�
ñ
陀
羅
尼
經
﹄
も
﹁
衆
生
﹂
七
囘
︐﹁
�

�
﹂
零
囘
︒
地
婆
訶
羅
譯
﹃
佛
頂
�
ñ
陀
羅
尼
經
﹄
も
﹁
衆
生
﹂
八
囘
︐﹁
�
�
﹂

零
囘
︒

(
6
)

實
叉
難
陀
譯
の
﹃
大
方
廣
佛
華
嚴
經
﹄
と
﹃
大
乘
入
楞
伽
經
﹄
は
﹁
�
�
﹂
を
一

度
も
用
い
な
い
︒

(7
)

『南
海
寄
歸
內
法
傳
﹄︹
六
九
一
︺
│
﹁
衆
生
﹂
五
囘
︐
﹁
�
�
﹂
零
囘
︒
義
淨
譯

﹃
長
爪
泳
志
I
問
經
﹄︹
七
〇
〇
︺
│
﹁
衆
生
﹂
零
囘
︐﹁
�
�
﹂
一
囘
︒﹃
根
本
8

婆
多
部
律
攝
﹄
(
ñ
友
)︹
七
〇
〇
︺
│
﹁
衆
生
﹂
四
囘
︐﹁
�
�
﹂
二
六
囘
︒﹃
八

無
暇
�
暇
經
﹄︹
七
〇
一
︺
│
﹁
衆
生
﹂
一
囘
︐﹁
�
�
﹂
三
囘
︒﹃
大
乘
液
轉
諸

�
經
﹄︹
七
〇
一
︺
│
﹁
衆
生
﹂
零
囘
︐﹁
�
�
﹂
二
囘
︒
﹃
莊
嚴
王
陀
羅
尼
呪
經
﹄

︹
七
〇
一
︺
│
﹁
衆
生
﹂
五
囘
︐
﹁
�
�
﹂
四
囘
︒﹃
善
夜
經
﹄︹
七
〇
一
︺
│
﹁
衆

生
﹂
三
囘
︐﹁
�
�
﹂
一
囘
︒
﹃
彌
勒
下
生
成
佛
經
﹄
︹
七
〇
一
︺
│
﹁
衆
生
﹂
二

囘
︐﹁
�
�
﹂
二
囘
︒﹃
無
常
經
﹄
(﹃
三
J
經
﹄
)
︹
七
〇
一
︺
│
﹁
衆
生
﹂
三
囘
︐

﹁
�
�
﹂
一
囘
︒﹃
取
因
假
設
論
﹄︹
七
〇
三
︺
│
﹁
衆
生
﹂
二
囘
︐﹁
�
�
﹂
四
囘
︒

﹃
根
本
說
一
切
�
部
毘
奈
耶
﹄︹
七
〇
三
︺
│
﹁
衆
生
﹂
八
囘
︐﹁
�
�
﹂
一
二
二

囘
︒﹃
能
斷
金
剛
般
若
波
羅
蜜
多
經
﹄︹
七
〇
三
︺
│
﹁
衆
生
﹂
四
十
囘
︐﹁
�
�
﹂

四
囘
︒﹃
金
光
K
�
ñ
王
經
﹄︹
七
〇
三
︺
│
﹁
衆
生
﹂
二
五
三
囘
︐﹁
�
�
﹂
六
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五
囘
︒﹃
大
孔
雀
呪
王
經
﹄︹
七
〇
五
︺
│
﹁
衆
生
﹂
十
六
囘
︐﹁
�
�
﹂
一
囘
︒

﹃
成
唯
識
寶
生
論
﹄︹
七
一
〇
︺
│
﹁
衆
生
﹂
三
囘
︐﹁
�
�
﹂
六
八
囘
︒﹃
根
本
說

一
切
�
部
苾
芻
尼
毘
奈
耶
﹄︹
七
一
〇
︺
│
﹁
衆
生
﹂
三
囘
︐﹁
�
�
﹂
二
八
囘
︒

﹃
根
本
說
一
切
�
部
毘
奈
耶
雜
事
﹄︹
七
一
〇
︺
│
﹁
衆
生
﹂
七
二
囘
︐﹁
�
�
﹂

四
六
囘
︒﹃
能
斷
金
剛
般
若
波
羅
蜜
多
論
釋
﹄
(世
親
)︹
七
一
一
︺
│
﹁
衆
生
﹂

三
七
囘
︐﹁
�
�
﹂
二
三
囘
︒﹃
根
本
說
一
切
�
部
毘
奈
耶
藥
事
﹄︹
七
一
一
︺
│

﹁
衆
生
﹂
二
九
囘
︐﹁
�
�
﹂
六
七
囘
︒

(8
)

善
無
畏
等
譯
﹃
大
毘
盧
�
Ù
成
佛
神
變
加
持
經
﹄
(﹃
大
日
經
﹄
)
は
﹁
衆
生
﹂
を

一
三
七
囘
︐﹁
�
�
﹂
も
一
六
囘
用
い
る
︒

(9
)

寶
思
惟
譯
﹃
不
空
羂
索
陀
羅
尼
自
在
王
呪
經
﹄
は
﹁
衆
生
﹂
二
九
囘
︐﹁
�
�
﹂

は
三
囘
︒
同
譯
﹃
隨
求
卽
得
大
自
在
陀
羅
尼
神
呪
經
﹄
は
﹁
衆
生
﹂
五
囘
︐﹁
�

�
﹂
零
囘
︒

(10
)

菩
提
液
志
譯
﹃
五
佛
頂
三
昧
陀
羅
尼
經
﹄
は
﹁
衆
生
﹂
一
六
囘
︐﹁
�
�
﹂
九
〇

囘
と
﹁
�
�
﹂
を
好
む
が
︐
同
譯
﹃
廣
大
寶
樓
閣
善
�
祕
密
陀
羅
尼
經
﹄
は
﹁
衆

生
﹂
七
〇
囘
︐﹁
�
�
﹂
六
囘
と
﹁
衆
生
﹂
を
好
む
�
の
傾
向
が
あ
る
︒

(11
)

金
剛
智
譯
﹃
金
剛
頂
瑜
伽
中
略
出
念
誦
經
﹄
は
﹁
衆
生
﹂
七
九
囘
︐﹁
�
�
﹂
は

Y
か
一
囘
に
對
し
︐
同
譯
﹃
金
剛
峯
樓
閣
一
切
瑜
伽
瑜
k
經
﹄
は
﹁
衆
生
﹂
四
囘
︐

﹁
�
�
﹂
二
五
囘
と
﹁
�
�
﹂
を
好
む
�
の
傾
向
が
あ
る
︒

(12
)

不
空
譯
﹃
大
集
大
虛
空
藏
菩
8
³
問
經
﹄
は
﹁
衆
生
﹂
六
囘
︐﹁
�
�
﹂
二
六
五

囘
と
﹁
�
�
﹂
が
多
い
︒
同
譯
﹃
大
集
大
虛
空
藏
菩
8
³
問
經
﹄
も
﹁
衆
生
﹂
一

囘
︐﹁
�
�
﹂
三
九
囘
︒
同
譯
﹃
菩
提
場
³
說
一
字
頂
輪
王
經
﹄
も
同
樣
︒
だ
が

同
譯
﹃
金
剛
頂
一
切
如
來
眞
實
攝
大
乘
現
證
大
敎
王
經
﹄
は
﹁
衆
生
﹂
八
囘
︐

﹁
�
�
﹂
九
囘
︐
同
譯
﹃
佛
母
大
孔
雀
K
王
經
﹄
も
﹁
衆
生
﹂
九
囘
︐﹁
�
�
﹂
七

囘
と
兩
語
を
_
用
す
る
︒

(13
)

般
若
譯
﹃
四
十
華
嚴
﹄
は
﹁
衆
生
﹂
二
〇
五
五
囘
︐﹁
�
�
﹂
六
囘
と
﹁
衆
生
﹂

が
壓
倒
&
に
多
い
︒
同
譯
﹃
大
乘
本
生
心
地
觀
經
﹄
も
﹁
衆
生
﹂
二
五
五
囘
︐

﹁
�
�
﹂
六
二
囘
︒
一
方
︐
同
譯
﹃
大
乘
理
趣
六
波
羅
蜜
多
經
﹄
は
﹁
衆
生
﹂
三

一
三
囘
︐﹁
�
�
﹂
三
三
八
囘
と
ほ
ぼ
同
じ
頻
度
を
示
す
︒

(14
)

天
息
災
譯
﹃
大
方
廣
菩
8
藏
�
殊
師
利
根
本
儀
軌
經
﹄
は
﹁
衆
生
﹂
を
二
四
七
囘
︐

﹁
�
�
﹂
を
五
八
囘
用
い
る
︒
法
天
譯
﹃
大
乘
�
無
量
壽
決
定
光
K
王
如
來
陀
羅

尼
經
﹄
は
﹁
衆
生
﹂
七
囘
︐﹁
�
�
﹂
零
囘
で
あ
る
︒
施
護
譯
﹃
一
切
如
來
眞
實

攝
大
乘
現
證
三
昧
大
敎
王
經
﹄
は
﹁
衆
生
﹂
を
一
一
囘
︐﹁
�
�
﹂
を
一
七
八
囘

用
い
る
︒
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